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txTo:—Despedida,—Nociones de Historia Natural;—Los Holan
deses en Filipinas;—Consejos de Franklin.
UBIKBTA.-—Conviene saber;—La Semana.

CABOOAN

SiNASAYSAT:—Paalam—Ang Historia natural;—Ang mga holan
deses sa Filipinas;-Hatol ni Franklin.

Takif:—Dápat malaman;—Ang sanglingo.

’wiENDO éste el último número de La Es- 
i^PAiíA Oriental'Z?í7Zz?^í7e con este título, nos 

despedimos de nuestros favorecedores agra- 
eciéndoles la protección que nos han dispen
ado, para poder continuar hasta la fecha, y 
lejorar de condiciones, al trasformarse en La 
.ectiira Popular, según el prospecto que publi- 
amos en el número anterior y que repetimos 
a éste, por si algún ejemplar de aquel ha 
odido sufrir extravio.

PUBLICACION BILINGÜE

PARA 1890

En el tiempo que llevamos de existencia, 
5 ha llegado á comprender la necesidad que 
ene el pueblo indígena de una publica- 
ión más frecuente, bi-semanal al menos, ya 
ue no diaria, que le ponga al tanto de la 
ida y movimiento intelectual y de noticias que 
sfén progresivamente al nivel de sus condiciones 
circunstancias, por lo que corresponde á su 

Kistencia social y legal en la evolución que el 
regreso y la patria española están haciendo, 
üra perfeccionar íntegramente al ciudadano, 
espués de la redención moral que ha hecho 
ti estas islas el Evangelio ó el Cristianismo.
Como el ideal de esta edición bilingüe era 

ontribuir á la instrucción y progreso del pue
lo indígena, y no pudiendo por sí sola cumplir 
till esta justificada necesidad, pasa á consti- 
lir, aunando sus elementos con los de la 
tisma edición de La Revista Católica de Fi
tinas, el nuevo periódico bi-semanal que con 
í título de La Lectura Popular, verá la luz 
*íblica el día 1.° del año 1890, cuyo programa 
W en esencia el mismo que manifestamos en

katapusang número ng dalauang 
^^uikang España Oriental ai sa ngalang 
^®itó kami nagpapaalam sa manga pinagka- 

kautangan namin ng loob at pinasasalamatan 
ang kupkup na ipinagkaloob sa aniin, upang 
maituloy at mapaigui ang kaniyang kalagayan 
paglipat sa La Lectura Popular ayon sa na- 
sang inihayag namin sa sinusundang núfnero 
at inuulit namin dito kung sakaling iyon ay 
nauaglit.

PERIÜDICONG DALAUANG UICA
PARA SA 1890

Sa nalalacaran naming panahón, ay aming 
natatap ang pangangailangan ng bayang ta- 
galog sa isang periódicong maf. cadalasán 
ang labás, macálaua man lamang isang lingo, 
cundí man arao arao, na siyang mag lagay 
sa caniya sa dapat maabot ng buhay at quilos 
ng pag iisip at mamámalitá, laguing umagapay 
sa caniyang calagayan at pangyayari, na siyang 
nauucol sa ainiyang matuid na cabuhayang 
ngayo,i, pinasusulong ng dunong at ng Inang Es
paña upang bumute sa dati at maguing tunnay na 
mamámayan, pagcatapos ng paghangong gui- 
nauá sa caniyang calulua ng religión ni Cristo.

Sapagca,t, ang hangad nang Revistang itó 
ay macatúlong sa pagtuturó at pagpapasu- 
long ng hayan tagalog, nguni,t, sa caniyang 
sarile lamang ay di magaganap itong tapat 
na cailangan, ay ngayo,i, makikipisan sa isang 
casamang caparis din niya, sa La Revista 
Católica de Filipinas, ang bagong periódicong 
lálabas macálaua sanglingó na ang ngala,i. La 
Lectura Popular, ay sisilang sa unang a-rao 
nang taong 1890, na ang .caniyang programa
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«Nuestros propósitos-; y cuyas condiciones de 
publicación serán las siguientes:

La Lectura Popular saldrá á luz en Manila los 
mártes y viérnes de cada semana, con el objeto 
de que puedan recibirlo oportunamente los sus- 
critores de las provincias de Patangas y Mindoro 
y con mas proximidad á su fecha los de la La
guna y Tayabas.

Tendrá la misma forma y dimensiones que la 
presente Revista, constando cada número de 8 
páginas, y repartiéndose una vez por semana un 
pliego de folletín en tagalog, de 16 páginas.

Precios de suscricion:
En Manila y arrabales por un mes, 

pago adelantado, dos reales: ó sean. . . $ 0‘25
En provincias, por tres meses ade

lantados............................................................ » l‘00
Los suscritores que adelanten el impoite de un 

año de suscricion pagándolo directamente en la Ad
ministración, abonarán tan solo, en Manila y arra- 
balee, 2 pesos y 2 pesetas:

En provincias, 3 pesos.
Los suscritores actuales que tienen pagado por 

adelantado algunos meses del año de 1890, no sa
tisfarán aumento alguno por ellos.

Se podrá dirigir consultas gratis sobre puntos de de
recho á la dirección; pero es requisito preciso el ade
lanto del importe de seis meses de suscrición, sin 
rebaja alguna, hecho á los Corresponsales ó á la Ad. 
ministración.

Los suscritores que adelanten el importe de un año, 
sin rebaja alguna, podrán hacer encargos á la Ad
ministración de La Lectura Popular, referentes á 
cualquiera clase de informes que deseen sobre asun
tos, negocios, precios, etc. de esta capital, los que 
serán evacuados á la mayor brevedad.

Toda suscrición de provincias habrá de ser por lo 
menos de tres meses, pidiéndole directamente á 
la Administración, con el envío prévio del importe de 
un trimestre en metálico, sellos de franqueo ó li
branzas para el pago de suscricioues de periódicos.

Las suscricioues que se hagan por medio de los 
RR. Curas Párrocos ó de los Corresponsales, serán 
servidas desde luego, cuidando estos de su cobro.

La Redacción y Administración de La Lectura 
Popular, se establecerá en los altos de la im
prenta de Sta, Cruz, calle de Carriedo núm. 20 
(donde actualmente se imprime esta Revista.) (1)

En esta forma, más ventajosa para nuestros 
suscritores, servirá el nuevo periódico los com
promisos que tenga la Revista bilingüe de La 
España Oriental, cuya edición castellana segui
rá publicándose en sus mismas condiciones, para

(1) La Administración de La Lectura P&pular, á la 
par qne debe continuar sirviendo las suscriciones de esta 
Revista, bajo las bases anunciadas para su publicación, re
caudará los atrasos que tengamos pendientes por fin del 
presente afio. 

ay iyon ding aming sinasabi sa «Nasa namiiii 
at ang inga condiciones sa paghabayag ay ang 
sumusunod.

Aug Lectura Popular ay talabas sa Mayuila 
tuing martes at viernes lingolingo, upang tangapin 
sa pauahou ng raga suscritores sa provincia ug 
Batangas at Mindoro at huag maautala para sa 
Laguna at Tayabas.

Aug ayos ay caparis din ug Revistaug itó, na 
baua,t, isang número ay may apat ua pohas, at sa- 
samaban rainsan isaug lingo ug isaug folleting 
tagalog na may ualong pohas.

Halaga nang suscricion:

soste 
con

R( 
3ued 
dar 
rogai 
TURA 
del p 
a n 
os 

que 
peni

Sa Mayuila at sa raga arrabales, isaug 
iuuna ang bayad, ay cahati.

Sa mga provincias, sa tatloug buau, 
ang bayad ay piso.

buan, ua del

ua iuuna

Ang mga suscritores dito sa Maynila at arra 
bales ay dalauaug piso at dalauaug peseta lamaug 
ang ibabayad cuug iuna ang para sa loob uaug 
isaug taon, dito sa aming Administración. y so

Sa provincias ay 3 pesos.
Ang mga casalucuyang suscritores na may una 

ng bayad para sa 1890, ay di magdaragdag uaug 
anoraan.

Macapagtatanong na ualaug bayad ng tungcol 
sa derecho sa aming Administración, uguni,t, isang 

y su 
comí 
y el 
ducc 
nues 
otros 
cieñe

cailangan ang iuna ang bayad para sa loob naug 
anim na buan at di raacatatauad ni sa manga 
corresponsales ni sa Administración.

Aug mga suscritores ua iuna aug bayad sa 
loob ng isang taon na ualaug culaug ay maca 
pagbibiliu sa Administración ng La Lectura Po 
PULAR uaug nauucol sa manga negocio, halagí 
at iba pa dito sa Mayuila, ay susuuding lubhaug 
madali.

á el] 
Revi 
dráu 
dica<

V{ 
Sí 

moh
L( 

siste 
rebe
razó 
sent

S( 
los 
viví] 
caví 
son 
miet

Aug labat ug suscricion sa provincia ua maj 
tatloug buan man lamaug humiugi man sa Admi 
nistracion ay di bibigyau cuug di magpadala naní 
cualtang bayad sa tatloug buau ó sellos de franqueo 
para sa periódicos.

Ang mga suscricioug bingin ng raga Cura at mg» 
corresponsales ay ipadadala agad at ito ang ba 
balaug maningil.

Ang Redacción at Administración ng La Lecturí 
Popular ay ilalagay sa itaas ng imprenta sa Sanb 
Cruz, calle Carriedo Núm. 20 (na piuaglilimbagai 
ngayon ug Revistaug itó.) (1)

son 
raci( 
los 
í'azú

L 
houc

Sa ganitong ayos, na lalorig niabuLe sa aming 
mga suscritores, ay maglilincod itong Revistan^ 
dalauang uicá nang La España Orien'''AL na 
ang can i y ang pulos na castilá, ay mahahayag 
din paris ng dati, upang alalayan sa lalong 
calaasan ang daquila niyang hangad na siyang 
taglay paguiguing periódico.

(1) Ane Administración ng La. Lrctüra Popular bucod sí 
siyang mahahalilí sa Revistang itó ay siya ang maniningí 
sa mga dating suscritores ng España Oriental ng hulihai 
sa taong itó.

de I 
cari 
com 
dent 
pial 
DQUí 
viei

(1 
ybíj 
omn 
Éor 
filé 
repr 
eurc
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XXVI LA ESPAÑA ORIENTAL

sostener á más alta esfera los altos propósitos 
con qne vino al estadio de la prensa.

Róstanos solo al despedirnos, con lo que 
puede llamarse nada mas que cambio de título, 
lar infinitas gracias á nuestros favorecedores y 
rogarles que sigan favoreciéndonos en La Lec
tura Popular, cuyo lema será la representación 
del periódico, para que éste tenga en Filipinas 
la misma difusión y trascendencia, que tienen 
os de su índole en otros países, sin excluir al 

que se publica de nuestra querida España 
peninsular, que tanto se conoce en esa atalaya 
del progreso, la muy culta Barcelona.

la iuuna

at arra 
laoaang 

ob nang 
Q.

NOCIONES DE HISTORIA NATURAI.
Ill

Cayá ang pag papaalam na lamang ang cu 
lang sa ainin na masasabing nagpalit lamang 
ng ngalan, nagbibigay cami ng maraming sala- 
mat sa mga umaampon sa amin at ipinama- 
manhic sa canila na aniponin din ang La 
Lectura Popular, na siyang ngalan ng perió
dico, upang itOji, cumalat din sa Filipinas, na 
paris ng sa ibang lupa di ibinubucod ang iniha- 
hayagng pinaca-iibig nating España sa caniyang 
torre ng carunungan, ang liayag na Barcelona.

ANG HISTORIA NATURAL
IH

Mahabang mahabang ipiualiliuanag nang karu- 
nuugang ito ang paggalao at ang uagpapagalao 
paauo ang voces, ang ulo at ang iba,t, iba niy ng 
gana, ang liraang karamdaman; sa madaling sabi, 
paano ang pangyayari nang pagsalat, paglasa, pag- 
amoy, pagtingin at pagdingig, at ang kanikanilang- 
sangkap, gayondin ang kanikanilang gaua, nguni,t, 
di naming gagauiu yamang ang aming hangad 
sa pagsulat nitong sunodsuuod na artíkulo at iba- 
pang karunungan, ay nahuhulog sa. nasang papag- 
uariiu ang mga bumabasa sa amin tuugkol sa kaiu- 
nungau upang siía'y mahingil sa dunong, at,sapagka,t, 
sa kakitirau nang aming periódico ay di kami naa- 
kapagsalita n ing raarami, ang mga karunungang ito 
ó dapat uikaing, ang mga pamulang ito masisiyasat 
sa mga talagang libro nang bauat karunungan.

Caklasifikahin nanga namin ang mga hayop ó pag- 
bubukdin-bukdin. .

Ang mga hayop ay may apat pulutong ó tipos: 
vertebrados, moluscos, articulados y zoofitos.

Aug mga vertebrados ay may isang esqueleto ó 
almazong buto sa loob ug katauau at isang sis-^ 
tema nervioso ua ito'y aug ulo, at gulugod, ma 
pula ang dugó, ang puso ay maugat at malaman 
ang hiiiga'y sa gulong guluugan, iba't iba ang pa» 
kiramdam. Ang iba'y naugingitlog at ang iba‘y na- 
ngangauak.

Piuiigbabahagi naman sa hayop na may susu ai Ka- 
may, ibón, sarisaring umuusad at isda: ang mga una 
ay uamumucod sa kaiuitau ug dugo, ang hinga y 
sa gulong .guluugan at apat ang bibig ug puso, 
paris ng tauo, kabayo‘ etc: ang ibón ay kaparie 
din ua ang kaibhan lamang uito ay nangingitlog 
at ang mga mamíferos ay uaugaugauak, aug mga 
ahas at ibapaug kaparis uito ay hemacrimas ó ma- 
lamig ang dugo, naugingitlog, sa guloug guluugan 
aug hiuiuga at dalaua ó tatlo aug bibig ug puso, 
at aug mga isda naman ay hemacrimas diu ó mala 
mig aug dugo, naugingitlog at dalaua aug bibig 
nang puso; uguui,t, ang hininga'y sa hasaug at ang 
haugin ua isiuasagap ay galing sa tubig.

Aug mga mamíferos ay biuabahagui sa bimanos (may 
dalauaug karaay) paris ug tauo (1), cuadrumanos 
paris ug iba't ibaug matsing, titís at lemurídeos; 
carniceros ó kumakaiu ug lamang kati, paris ng aso,- 
pusa, leou, tigre, Qtc. roedores ó mang uukit, paris nang

(1) Ang tauo lamaug ang bimano ó may dalauang kamay at 
bípedo ó may dalauang paa, siya lamang ang may pagiisip 
at nakapagsasalita, lahat ay nakakain at nakatatahan saan 
mang lugar; ayon sa sarisaring lugar at lamig ó init ang tono 
av nagkaibaiba nang anyó; pagkakaibaibang pinagbahagi 
në marurunong sa limang lahí ó raza: razang puti ang balat 
naris ng taga Europa, ang kulay tansó, paria ng americanos 
ang dilao na parang insic, itim na parang baluga, at ca- 
yumangni na pari» nang tagalog.

Esta ciencia explica largamente el movimiento 
sus órganos, cómo, se forma la voz; el cerebro 

y sus diversas funciones, los cinco sentidos, es decir, 
como se verifican el tacto, el gusto, el olfato, la vista 
y el oido, y sus órganos; y las funciones de repro
ducción, pero prescindimos de hacerlo, toda vez que 
nuestro objeto al escribir esta serie de artículos y 
otros científicos, se reduce á dar breve idea de las 
ciencias para despertar en nuestros lectores afición 
á ellas, y como las pequeñas dimensiones de nuestra 
Revista no nos permiten extendernos mucho, po
drán ampliar estos conocimientos ó mejor dicho, in
dicaciones, en los tratado.s especiales de cada ciencia.

Vamos ya, pues, á clasificar los animales.
Se dividen en cuatro grupos ó tipos: vertebrados.

y

nay uua 
ag uaug

tungcol 
i,t, isaq 
)ob naug 
a manga

ayad sa 
ay maca 
DURA Po 
, halagfi 
lubhang

ua maj 
ía Admi 
lala iiauj 
franquee

a at inga 
ang bfi

Lectubí 
sa Santi 

liinbagai

a aming 
levistang 
N'^AL nü 
ihahayaí 
i lalong 
la siyang

IR buGod s 
maniningí 
ng hulihft'

moluscos, articulados y zoofitos.
Los vertebrados poseen un esqueleto interior y un 

sistema nervioso central, compuesto de cerebro, ce
rebelo y médula espinal; su sangre es roja, el co
razón muscular, la respiración pulmonar ó branquial, 
sentidos distintos. Hay vivíparos y los hay ovíparos.

Se subdividen en mamíperos, aves, reptiles, y peces: 
los l.os se distinguen por ser de sangre caliente, 
vivíparos, respiración pulmonar y corazón de cuatio 
cavidades; como el hombre, el caballo etc.; las aves 
son lo mismo, con la diferencia de ser ovíparas, 
mientras los mamíferos son vivíparos;^ los reptiles 
son hemácrimas ó de sangre fría, ovíparos, respi
ración pulmonar y corazón de 2 ó 3 cavidades, y 
los peces son también hemacrimas, ovíparos y co
razón de 2 cavidades; ^ero su respiración es branquial.

Los mamíferos se dividen en bivtanos, como el 
hombre (1), ctiadramanos como las diferentes clases 
de monos, titis y lemurideos; carniceros ó que comen 
carne, como los perros, gatos, leones, tigres; roedores, 
como los ratones, conejos, el puerco espin etc; des
dentados, que se hallan en la América; los marsu
piales, animales que viven en los árboles, andan con 
mucho trabajo y llevan uua bolsa ó repliegue en el 
vientre en que la madre recibe y dá de mamar á

(1) El hombre es el único que puede llamarse bimano 
y bípedo, el único que posee inteligencia y palabra articulada, 
Omnívoro y cosmopolita ó capaz de vivir en todas las zonas. 
Por influencia de las circunstancias tópicas, el hombre se 
filé modificando de aspecto; modificaciones que los sabios 
representan en cinco razas: la blanca ó caucásica, como la 
europea, la cobriza ó americana, la amarilla ó mogola, la 
®egra ó etiópica, y la aceitunada ó malaya.
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182 LA ESPAxÑA ORIENTAL XXVI

SUS hijos; los paquidermos^ como el cerdo, elefante, 
caballo; los rumiantes ó que tienen la facultad de 
volver á su boca los alimentos para masticarlos nue
vamente, como los bueyes, carabaos, cabras, ovejas, 
ciervos, camellos; los cetáceos ó animales que viven 
en el agua pero que necesitan salir á la superficie 
para respirar el aire, como las ballenas.

Las aves se distinguen, además de lo dicho, por sus 
pulmones que dejan pasar aire á las diferentes cavida
des del cuerpo, por lo que se dice que tienen doble 
respiración. El gusto, el olfato, el oido y el tacto 
son poco desarrollados, pero el de la vista es muy 
¿penetrante, distinguiendo pequeños objetos desde 
alturas considerables. Las aves se dividen en rapa
ces ó aves de rapiña como el águila, el gavilán y 
el buho; pájaros ó sean los que tiénen tres dedos 
hácia adelante y otro hacia ati’ás, como el ruiseñor, 
etc.; trepadoras las que tienen dos dedos hácia ade
lante y otros dos hácia atrás como los loros; ga- 
Itináceas, como las palomas, tórtolas, pavos, galli
nas etc. zancudas ó aves de rivera, como la gauza 
y el avestruz que corre; palmípedas ó con dedos 
unidos por una membrana como el pato, el ganzo.

Los reptiles se dividen en qiielonios, cotno las tor
tugas, saurios como el caiman y en general los 
que tienen la forma de lagartija; ojideos ó sean las 
culebras; y batracios ó sean las ranas.

Los peces tienen vista fija ó que apenas puede cam
biar de dirección, pero la magnitud del ojo en al' 
gunas especies suple este vicio; su lengua es cas^ 
nmóvil, ósea con frecuencia, y no distinguen los sa
bores y degluten, su olfato es muy débil y su tacto 
nulo; la vejiga que llevan en el abdomen sirve 
para poder subir ó bajar á determinada profundidad- 
La Historia Natural describe prolijamente las mu" 
chas clases de peces, y aquí solo diremos que el 
abadejo pone 500,000 huevos.

Habla también de las div’^ersas clases de moluscos, 
constituyendo una ciencia aparte solamente el co
nocimiento de las conchas. La sangre de los mo
luscos es incolora ó lijeramente azulada, unos respi
ran por las branquias y otros por los pulmones ó por 
la piel; el oido y el olfato parecen faltar en algu
nos; otros perciben ciertos olores y parece que tienen 
gusto. El tacto es muy sensible. Son moluscos las 
ostras, etc.

A.rticulados ó anillados son los animales, cuyo 
cuerpo está formado por anillos movibles y mutua
mente articulados, como las mariposas, y otros- 
Casi todos los insectos sufren raetamórfosis y salen 
del huevo en forma de gusanos.

Los zoofitos ó plantas-animales, son unos ani
males que así se llaman por asemejarse algunos á los 
vegetales, y entre estos se incluyen las ortigas de mar, 
los entozoarios ó gusanos intestinales que se hallan 
en el estómago y otras partes del cuerpo, aún en el 
cerebro. Algunos naturalistas suponen que nacen 
exponkáneamente; pero se ha averiguado que ponen 
huevos y hasta algunos paren hijos vivos; y los 
infusorios ó animales microscópicos también se in
cluyen en esta clase.—J. SIMON.

(Pseudónimo de I,de los Reyes)

daga, conejo, baboy ramó, etc; desdentados ó ualaug 
ngipin, na uasasa América; ang mga marsupiales, paris 
ng mga hayop na turaatahau sa mga kahoy, nangag- 
hihirap ng paglakad at may bulsá ó kulubot na si- 
yang siuususo ng mga bulo sa inahiu; ang manga 
paquidermos, paris ng baboy, elefante, cabayo etc; ang 
mga fumiantes ó hayop na nakagagauaug ibalík sa 
bibik ang kakaniu upang ngataiu uli, paris ng vaka, 
kalabao. kambing, tupa, kamello etc; ang inga cetáceos 
6 mga hayop na tumatahan sa tubig, ugum‘t nagka- 
kailangang paibabao upang huminga paris ng ballena.

Ang mga ibón ay namumukod tangi sa nanga 
sabi dahil sa kaniyang hininga na napapasuk sa 
lahat ng butas ng katauau, kaya «inasabing may 
dalauang hiugahau. Ang kanilang pang lasa, pa- 
ngarnoy, pang dingig, at pangsalat ay di lubhaug 
nakararamdam, nguni't ang paniugin ay lubhaug 
matalas na mula isang di makurong kataasan ay ua- 
quiquita aug isang bagay. Ang mga ibon ay may 
iba't ibang clase, may roo ng rapaces ó aves de rapiña, 
paris ng taeak, lauin, kuago, may pájaros ó aug 
mga may tatloug daliri sa harap at isa sa likod, 
paris ng ruiseñor etc; may trepadoras ó aug manga 
may dalauang daliri saharapan gayoudin sa likod, paris 
ng loro; gallinaceas, paris ng kalapati, bato bató, 
pabo, manok, etc; may zancudas ó aves de rivera, 
paris ng tagak at aveslrus ua uag sisitakbô at di 
lumílipad; may palmípedas ó aug may mga daliring 
nagkakadikit sa isang malapad ua balat, paris uaug 
pato, at ganza.

Sa mga reqdile^ ó nagsisi usad ay may tinatauag 
na quelonios, paris ng mga pagong, saurios, paris 
ng buaya at aug may mga hitsuraug butikè; ofideos 
ó ang mga alias; at batracios, ó aug mga palaka.

Aug mga isda ay di naigágalao aug m.atá ó halos 
di maitiugin sa iba, nguni‘t ang kalakhau ng sa 
iba ay tinatakpaiv aug gayoug kasiraau, ang kani- 
yaug dila ay di halos maigalao, madalas na may buto 
at di ugiuunguya ang pagkaiu at di nakalalasa ay 
nangiugiriain, lubhaug mahina aug pangamoy at di 
nakararamdam; ang pautog ay guiuagamit upaug ma- 
taas ó malalim. Mahabang iuiuulat ng Historia Na
tural aug sarisariug bagay ua isda nguui‘t dito'y ang 
sasabihiu lamang uamin ay nangingitlog aug abadejo 
ug 500,000.

Nagsasalita riu naraan ng tuugkol sa iba't ibang 
moluscos (suso ó bangongou ó ibang paris nitó), at 
ibiuukod na isang duuong aug pagkilala lamang 
ug mga koucha ó kapís.

Ang dugo ug mga m,nhi8cos ay ualaug kulay ó 
nangaugasolugasol ug bahagya, humihinga sa parang 
asaug ang iba'y sa pulmón 6 sa balat; aug iba'y tila 
ualaug pang amoy at pnngdiugig; nakasasamio nang 
ilang amoy nt tila may pTlnglasa. Lubhaug maram- 
damiu aug katauau. Moluscos aug mga talabá etc.

Articulados 6 anillados, aug mga hayop ua aug 
katauau ay tila siugsiug na gumagalao at ugpoug

paris ng mariposa at iba pang gaya nitó (ua 
kung tauaguiu ay insectos} halos lahat ug insecto ay 
nagbabago at kuugs lamabás sa itlog ay auyoug und.

Ang mga zcojitos ó hayop na halamau ay mauga 
hayop ua gayón ang ngalan dahil sa pagkauangki 
sa mga halamau sa kauila'y kasama aug mga dikya, 
ang entozoarios 6 uud sa tiyau at iba pang baha- 
gui ug katauau hangaug sa utak. Ang palagay uaug 
ibang naturalistas ay siugao aug mga hayop ua ito; 
nguui't uasiyasat ng naugiugitloi^' at nagauganak 
pa ug b'lhay; at ang mga infusorios ó maliliit na 
hayop ua di maaninao kundi sa leute, ay kalahok 
din sa klase ng zoofitos,—LINTIK.
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toria y que ninguno había de morir en el com
bate.

El 31 del mismo mes repuesto el enemigo de 
sus averías, volvió enfurecido contra nuestra es
cuadrilla. Y entre las islas del Maestre de Campo 
y Mindoro, á eso de las dos de la tarde, nuestros 
navios pasaron entre los enemigos, descargándoles 
tremendos disparos de artillería y mosquetería. 
Ln brulote del enemigo de 30 cañones y gran 
porte, que se acercó á los nuestros con muchos 
fuegos artificiales, fue antes de tiempo echado á 
pique á cañonazos. Nuestros compatriotas ya es
taban prevenidos de aquella especie de lanza
torpedos por indicaciones de un holandés, que 
cautivaron en el combate anterior. Si en Ticao 
hubiesen enviado uno de estos brulotes contra 
nuestros buques, habría surtido quizá algún efecto 
por la estrechez del puerto.

Nuestra capitana maltrató á la holandesa tanto 
que tuvo que alejarse del campo del combate, 
echando al agua mucha carga y hombres, por
que se iba «á hundir, y hubo de ceñirse con una 
boneta y repararse hasta el día siguiente. Al ano
checer los enemigos huyeron con faroles apagados, 
aprovechándose de lo tormentosa de aquella 
noche.

El enemigo perdió no pocos soldados, sufriendo 
nuestra escuadrilla también grandes destrozos; 
pero murieron sólo ocho soldados en la almiranta.

Nuestra victoriosa armada volvió el 31 de 
agosto á Cavite, aclamando á la Virgen del Ro
sario, á cuya intercesión atribuían todos la vic
toria conseguida milagrosamente.

El l.o de setiembre zarpó de Cavite en di
rección á Méjico la nao San Diec^o á cargo de 

‘Cristóbal Marqués Valenzuela; y cuando aún no 
había perdido de vista á este puerto, los tres bu
ques de la 3.a división holandesa la acometieron. 
Se defendió como pudo, habiendo logrado refu
giarse en el puerto de su procedencia.

En su vista, el Gobernador de Filipinas dis
puso que nuestros victoriosos galeones, cuyas 
averías no se habían reparado todavía, fuesen 
á convoyarla, El 15 del mismo mes volvió á 
zarpar dicha nao acompañada de los galeones En
carnación y Rosario, una galera á cargo del cua
tralbo Francisco de Estey var con cañón de crugía 
con balas de 35 libras, moyanas de 14 y 100 mos
queteros, y cuatro bergantines mandados por el 
General Sebastian López y como Almirante Agus
tin Cepeda.

A la altura de la isla de Luban y Ambil en
contraron á los tres bajeles de Paises Bajos. Estos 
les acometieron y empezó el combate á las cuatro 
de la tarde. Sotaventada nuestra capitana á las 
nueve de la noche, los tres buques enemigos es
timaron conveniente destruir los nuestros uno por 
uno y rodearon nuestra almiranta, cañoneándola 
hasta la madrugada. Durante el combate Cepeda 
suspendió los disparos de su artillería y los holan
deses creyeron que se rendía y se acercaron a 
nuestra almiranta. Entonces ésta descargó su ar- 

tungcol sa mga holandeses sa Filipinas na 3a. 
pagbabacang yaon ay di nagtagumpay ang masga 
castila, na nagsipagsicsic sa Cavite, at sa di pig- 
habol sa canila ay ipinagdiuang ang pagsusum- 
pong na yaong parang sila,i, naguagui. Ualaug 
salaug sa bagay na itô ay humango ang naturang 
autor sa obra ng bantog na Calvinistang si 
Baldaus isa sa Compañía mercantil holandesa ng 
India Oriental. Hindi tama ang pagpatotoong ito, 
ayon sa mga sacsing caharap na aquing pinag- 
siyasatan.

Ng macatighao ang caauay sa caniyang manga 
casiraan, sa á 31 ng buan ding iyon, ay maba- 
ngis na pinagbalicau ang ating munting escua
dra. At sa paguitan ng Maestre de Campo at Min
doro, sa á las dos ng hapon. ang ating mr-iga 
sasacyan ay sumaguila sa mga caauay at 
putoc ng catacotta cot. Isaug sasacyan manun .viog 
nang caauay ua may 30 cañones at ang caramihang lu
mapit na may mga granada hindi pa man ay lumubog 
na sa dahas ng cañón. Aug atiug mga cahipà 
ay nangacagayac sa paugdayang yaon na nauuuuuog 
dahil sa himaton ug isaug holandés na canilang 
biuihag sa siuusundang pagbabaca. Cuug nagpa«lala 
ng isa ug mga uaunuuuog ito sa Ticao labau sa 
ating mga sasaquiau, marahil ay may piuangyarihan. 
sa caguipitan ng puerto.

Siualautâ ng atiug Capitana ang Capitana ng mla 
holandés cayat lumayô sa campo ng patayan, ua 
ipiuagtapuuau sa tubig aug maraming cargamento 'i 
tauo sapagcat malulubog at uaglagay ng catig atqv - 
numpune hangaug sa quiuabucasau. Paggabi an^ 
mga caauay ay tumacas na patay aug ilao, na s 
uamautala aug masamaug paiiahon ug gabiug iyon.

Hiudi mumuutiug suudalo ang uapucsâ sa ca
auay, aug atiu namaug muutiug escuadra ay na- 
siraan din ug malaqui, uguuit ualo lamaug sán
dalo ang uamatay sa Almiranta.

Aug uaçrtagumpay natiug hucbo ay bumalic 
Cavite ug 31 ng Agosto, ipiuagdiriuang ang Virgon- 
del Rosario, ua sa ampou uiya ipiuatutuugcol an¿ 
boong tagumpay ua tinamoug cahimahimalâ.

• «
Ng á 1.0 ng setiembre ay dumaoug sa Cavite pOr- 

tungo sa Méjico aug nao S. Diego sa p.^imamahala 
ni Cristobal Marquez de Valenzuela, at niyoug hindi 
pamau ualalayo halo.s sa puertoug itó ay siualacay 
ng icatloug escuadra, biuahagui, ug mga holandés. 
Nauglabáu ug boong magagaua hangang sa maca- 
balic sa pinangalingan.

Sa bagay ua itó, ay.^nagpasiya aug Guhui’uador 
dito sa Filipinas ua aug paguagui ug ating mga ga-: 
leones na di pa uagágaua aug mga casiraan, ay mag 
si alalay. Sa á 15 ng buan ding iyon ay lumayag "tli 
ang naturang nao ua inaabayau ng mga galeones 
Encarnación at Rosario isa paug galera sa pamama- 
haU ng cuatralbong si Francisco de Esteyvar, may 
mga cañong paug ibabao ang raga bala,i, de 35 li
bras, moyonas de 14 at 100 may armas na baril, 
at apat na berganting pinaraamahalaau ug General 
Sebastian Lopez at ang piuaca Almirante ay si don. 
Agustin Cepeda.

Sa dacong pulb ng Luban at Ambil ay natagpuan 
aug tatlong sasacyan ug mga holandeses. Dlualunoag 
sila uito at miuulan aug paghahamocsa á las 4 nang 
hapon. Ng maualan ug hangin aug ating Capitana 
ay minabute ug tatlong sasacyang caauay na isa. 
isang iuasae at niliguid ang ating almiranta na qni—
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tillería y mosquetería sobre ellos, causándoles tan 
considerables averías, que juzgaron necesario huir 
á todo trapo a las dos de la madrugada. Nuestros 
caleones les persiguieron; pero tuvieron que re
tirarse á causa de los bajos, que abundaban al i, 
y se detuvieron en aquellas aguas, esperando al 
enemigo, por si volvía.

En efecto, el atrevido holandés quiso otra vez 
probar fortuna. En 3 de octubre, observando que 
nuestra capitana estaba sola en Mariveles dando 
fondo, la almiranta muy á sotavento por las im
petuosas corrientes y la nao San Diego arrimada 
á la misma isla, las naos vencidas en Ambil y 
Luban rodearon la primera con grandísima espe
ranza de destruirla por completo, acercándose con 
tanta osadía, que desde nuestra capitana se po
dían contar los 45 cañones, que tenía montados la 
holandesa. Dispararon su artillería con tan gran 
furor que la nuestra pareció haberse hundido a 
la primera descarga; sobre ella cayó más de cua
tro horas una verdadera granizada de proyectiles, 
distincruiéndose una nao neherlandesa de 32 ca
ñones^ que los españoles llamaran Carga-fuego, 
por semejar á un volcán en erupción. Nuestra 
capitana que al principio no podía zafar el casco 
del cable con que estaba asegurada, levando las 
anclas, se metió entre sus enemigos, vomitando 
mortíferas balas, que echaron á pique á una falúa 
enemiga. Mientras duraba el combate, nuestra 
galera” que se apercibió del suceso, se acercó a 
fuerza de remos á socorrer á la capitana, diri
giendo un nutrido fuego á los enemigos, espe
cialmente á su capitana, á la que causó consi
derables averías. Los enemigos la bombardearon 
también; pero no recibió ningún daño.

Los enemigos huyeron escarmentados con los 
faroles apagados y con grandes pérdidas, habiendo 
dejado una falúa cargada de pertrechos de 
guerra.

Nuestra capitana tuvo cuatro muertos.
En estos combates sólo tuvimos 15 muertos, 

causados por 6.000 proyectiles de los lo buques 
del enemigo, que embistieron contra dos galeones 
nuestros y la nao San Diego que no era de 
guerra,o *

En 20 de enero de 1647 se celebraron en Ma
nila aquellos triunfos con solemnes funciones re
ligiosas en acción de graciasi. á la Virgen del 
Eosario.

En 6 de abril del mismo el P. Er, Diego Ro
driguez, Procurador general de los PP. Domi
nicos, en nombre de su V. Orden solicitó en de
bida forma del Provisor de la Diócesis de Ma
nila declarase que las victorias conseguidas el año 
anterior habían sido milagrosas por intercesión 
de la Virgen del Santísimo Rosario ó de su mi
lagrosa imágen, que le venera en el templo de 
Sto. Domingo.

Hecha la información, declararon 15 testigos 
presenciales, que fueron los generales, almirante, 
sargentos mayores y capitanes de la arniada, los 
cuales, manifestaron el fervor, con que sin cesar 
imploraban el auxilio de la Virgen de dicha ad- 

nacanyon hangang madaling arao. Sa boong pagha- 
hamoc ay piniguil ni Cepeda ang pagpapaputoc nang 
caniyang raga canyon, at nilapitan ng raga holandeses 
ating almiranta at ang acala ay suinusuco na. oa 
magcágayo,i, piuabughan sila ni to ng canyon at 
baril, na sumirá sa canila ng malaqui, na miuabute 
nila ang tuinacas ng boong tulin sa á las 2 ng ma- 
daling arao. Inusig sila ng ating mga galeones; ngu- 
ni‘t sa caramihan ng puntod ay nangag si uroug at sa 
lugar na yaon ay nagsitiguil na hinihintay ang caauay 
cuug sacaliug bumalic.

Gayón nga ang nangyari, inibig ng pangabas na 
holandés na subuquin anj? palad. Sa á 3 ng octu
bre ng inaquitaug nag iisa ang Capitana sa Ma
riveles at naca fondo, ang almiranta ay nálayo sa 
haugin sa catulinan ng agos, at ang nao o, Diego 
ay ualalapit sa pulo ring yaon, sa bagay na ito,i, 
niliguid ang almiranta ng mga sasacyan na siuupil sa 
Ambil at boong buo ang pag asang maiuauasac nila 
ng tuluyan, uangagsilapit ng boong capangahasan, 
na muía sa atin Capitana ay uatatanao ang 45 cañones 
ncí caauay na pauang uacagayac. Sinusuhan ang ca- 
níyaug mga canyon ng boong pagngaugalit na sa pri- 
merong pagbugá ay tila lulubog na ang atin: mahiguit 
na apat na oras na siya,i, inulán ng bala, ua- 
mumucod ang isang -nao neherlandesa na may 
cañón na piuangaulang sasacyang-apug ng manga 
castila dahil sa nauauaugis sa isang vulcang su- 
mabog. Aug ating capitana sa primeroug pagdidiit 
ay di nacácalag sa quinasusugahang lubid, nang 
maitaas ang mga siuipit, ay napaguitna sa caui- 
yang mga caauay, bumubugá ng balaug paualot na 
nagpalubog sa isang faluang caauay. Samantalang 
tumatagal ang paglalaban, ang ating galera, na 
nacapansin ng guió, fuerza sa gaod ay uinabuloy 
sa, capitana at pinutucan ng isang marañas na 
putoc ang mga caauay lalo na ang capitana na 
nasiraan ng malaqui. Quiuanyou din siya ng mga 
caauay; nguni.t, di naano.

Tumacas na- bugbug ang mga caauay, patay ang 
mga ilao, malalaqui ang sira at nacaiuan pa nang 
isang sasacyang quinalulauan nang garnit sa pag- 
babaca.

Namatayan ng apat ang ating capitana.
Sa mo^a paglalabang ito ay 15 lamang aug napatay 

sa atin ng 5Ó00 bala ng 15 sasacyang caauay, na 
lumaban sa dalaua natiug galeones at sa nao S. Diego 
na di taan sa guerra. *

Ng á 20 ng enero ng taong 1647 ay ipinagdiuang 
sa Maynila ng boong cabanalau aug raga tagurapay 
na yaon parang pasalamat sa Virgen del Rosal io.

Sa á 6 ng abril ng taou ding iyon, si P. hray 
Diego Rodriguez, Procurador general ng mga pa- 
reng dominico, sa ugalan ng caniyang Oideu ay 
hiningi ng carampataug pag hingi sa Provisor nang 
Arzobispado ng Maynila na aug mga victoriang tiuamo 
ng siuuiidang taon ay pauang himala ng pamamag- 
itan ng Virgen ug Santísimo Rosario ó ng_milagrosa 
niyang larauan, na sinasamba sa templo ng Sto. Do 
mingo.

Sa pagsisiyasat, ay ipinahayag ng 15 sacsing 
nacacaquita, ua sila,i, ang mga generales, almirante, 
sargentos mayores, at capitanes ng armada, ipi
nahayag nila ang pag aampon sa ualaug tiguil 
nilang pagdaing ng Virgen, sa naturaug daiug at sa 
canilang paniniuala na ang mga tagumpay na yaon 
ay paua ngang himala, cung uauariin ang cagapucan 
ng ating mga sasacyan. ang maraming cahigtan sa
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vocación, y su creencia de que aquellos triunfos 
debían haber sido, en efecto, milagrosos, aten
diendo el estado ruinoso de nuestros buques, las 
muchas ventajas que les llevaba el enemigo por 
la buena construcción, aparejo y número de sus 
navios, por los resultados casi increíbles y con
trarios á esta desproporción, pues mientras su
cumbían á centenares los holandeses, á veces 
ningún español moría, diciendo algunos testigos 
á los folios 13, 34 y 46 del expediente que las 
balas del enemigo parecía que huían, pasando por 
entre la gente, sin hacer daño ni aún á los ani
males, que llevaban.

El promotor fiscal eclesiástico P. Moreno Do
noso, cuyo códice me ha proporcionado algu
nos datos, contradijo la pretensión del P. Rodri
guez, demostrando con hechos semejantes que 
aquellas victorias no rebasaban los límites de lo 
natural y por consiguiente no debían declararse 
milagrosas, según la doctrina de S. Agustin, y 
en cas(¿7d£. que se las declararse como tales, se 
debían atribuir á la tradicional imagen de nues
tra Señora de la Guía.

La otra parte replicó extensamente. Y ratifica
dos los testigos y oídos los pareceres de los re
verendos Padres que señala para estos casos el 
Concilio Tridentino, el Dean y Cabildo, que ac
tuaban como Gobernador Eclesiástico en sede 
vacante de Manila, declararon como tenía pe
dido el Procurador de los PP. Dominicos en 9 
de Abril de 1652.

V
ÚLTIMAS TENTATIVAS

Ya he concluido en el capítulo anterior mi prin
cipal objeto que era describir los triunfos del 
Rosario: ahora para terminar, diremos dos pala
bras acerca de las últimas tentatativas holande
sas contra Filipinas.

El 10 de junio de 1647, 8 navios y 4 pa
taches procedentes de Batavia bombardearon el 
arsenal de Cavite; más el Gobernador de este 
puerto Azaldegui supo rechazar á los invasores 
los cuales, muerto su almirante y echado á pique 
uno de sus buques, pasaron á Abucay (Bataan), 
donde cometieron atrocidades propias tan sólo de 
los salvajes. ¡450 pampangos prisioneros fueron 
fusilados por ellos! El capitán Juan de Chaves al 
frente de un peloton compuesto de españoles y 
y pampangos expulsó de allí al enemigo con mu
chas bajas.

Habiendo tenido los holandeses noticia de un 
galeón, que se acababa de construir en Visayas 
enviaron contra él seis buques que nada consi
guieron despues de un combate. Y á fines de 
octubre abandonaron esta bahía.

En 1648 se celebró el tratado de paz de West- 
falia, en el cual se había estipulado que los ho
landeses renunciarían á sus tentativas contra Fili
pinas y que en cambio los esp-iñoles no extenderían 
sus ^posesiones en el Archipiélago de Molucaa.

A pesar de lo estipulado, los holandeses trata
ron en el segundo tercio del siglo pasado de 
hacer de Mindanao una colonia holandesa y para 
«lio mandaron una chalupa con objeto de ga- 

canila nang mga caauay sa catibayan ng pagca- 
yari, ang gayac at dami nang canilang sasacyan, 
at sa mga nangyaring halos di mapaniniualaan at 
di agpang sa cahigtang itó, pagca,t, nung daan daan 
namamatay na inga holandeses ni isang castila ay 
ualaug namamatay, at sinasabi pa nang ibang sacsí 
sa pohas na 13, 34, at 46 ng espediente na ang mga 
bala ng mga caauay ay tila umiilag, dumaraan sa 
guitna ng taño, na di nacaáano ni sa mga hayop, 
na canilang taglay.

Aug promotor fiscal eclesiástico na si P. Moreno 
Donoso ua ang libro,i, nagbigay sa aquin ng ilang 
balita, ay siuisiuungaling ang nais ui P. Rodriguez, 
ipinaliliuanag ng gangayoudiug pangyayari na ang- 
mga tagiimpay na yaon ay di lumalampas sa ta- 
lagaug natural caya di dapat ariing himala, at cung 
sacaling totoó man iyon ay dapat ipatungcol sa qui- 
naguisuang larauan ng ating Señora de Guia.

Tumutol ng mahaba aug calaban. At ng mapag- 
tibay ang mga sacsi at maringig ang mga palagay 
ng mga pareng na piuagutos ng Concilio Triden
tino, ang Dean at Cabildo, na umiiral ua parang 
Gobernador eclesiástico sa caualau ng Arzobispo sa 
Mayuila, ay iuamin ang cahingian ng Procurador 
ng mga pareug dominicos niyoug 9 ng abril nang 
taoug 1652.

V

Catapusanq- pagbabanta

Aquin ug uatapos sa sinusundaug capítulo ang 
talaga cong nasa na siyasatiu aug paguauagui ng 
Rosario: at ngayo,i, upaug matapos ay raagsasalita 
lamaug acó ug ilan: tuugcol sa catapusaug pagba
banta ug mga holandeses sa Filipinas.

Niyoug 10 ug Junio ng 1647, 8 sasaquiau at 
4 ua pataches ua galing sa Batavia ay quiuañon 
ang arsenal ug Cavite; datapna,t, aug Gobernador 
sa puertoug ito si Azaldegui ay natutoug suma- 
gupà sa mga uagsisalacay ua ug mamatay ang 
cauilaug Almirante at malubog ang isa ng canilang 
sasáquian, ay uagsitungo sa Abucay, sa Bataan; doon. 
gumauâ ng sariliug catampalasanan ua Catutubô la
man g ug mga simaron. ¡450 na taga Capainpaugaug, 
cauilaug na bihag ay pauaug biuariil. Pinalayas. 
sila doou ngcapitang Juaude Chaves at ug ilaug cas- 
tila,!, pampangneño at maramiug namatay

Ng mabalitaan ug raga holandeses aug ¡sang sasac- 
yau cayayarî palamaug sa Visayas ay uagpadala 
ng auini na sasaquiau labau sa cauiya na ualà na- 
mang uaratiug sa paghahamoe. At sa catapusan 
ug Octubre ay uilisau aug baiyang itó.

Ng 1648 ay gumauâ sa Westfalia ug isaug tipanarr 
ug capayapaau, na dito,i, piuagcasundoaug ang mga 
holandeses ay hindi ua magbabantà sa Filipinas at 
aug mga castilâ uama.i, hindi na palalampasin sa 
Molucas ang canilang sacop.

Tangi sa piuagcayarian ang mga holandeses ni- 
yong 'icalauaug tercio ug sigloug uacaraan ay na- 
ugag balac ua sacupiu ang Mindanao at sa gayo,i, 
uagpadala sila ng isaug chalupa upaug paamoiu aug 
loob ug sultan Masilog na dinalhau ng armas. 
Nguni,t, ang sasaquiau ay uabihag ng mga castilà.

Sa bagay ua ito, uiyong Julio ug 1735 ay du- 
matiug sa Mayuila aug isang rauuting escuadra na 
tatlong malaquine: sasâquiaug paughamoc ug mga 
holandeses at hinihiugi ang sasaquiau sampu ng;
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1 ô LOS HOLANDESES EN FILIPINAS, POR b. l^AHKLO DE I.O^HrVES

ganarse la voluntad del sultan Alasilog lleván
dole armas. Más, la embarcación fué apresada 
por los españoles. , ,

En vista de ésto, en julio de 1735 llegó a 
Alanila una escuadrilla de tres grandes buques 
de guerra holandés, reclamando la embarcación 
y los presos. Gracias á la prudencia del como
doro Vry, que procuró evitar el rompimiento de 
las hostilidades demostrando que la presa era 
ilegal, se aregló aquel conflicto, y se pagaron 
6500 pesos como indemnización por la chalupa 
y su cargamento, habiéndose puesto en libertad 
a la tripulación.

En la primavera de 1/47 una escuadra ho
landesa llegó para ayudar al pretendiente del sul
tanato de Mindanao Masilog, como base de su 
establecimiento en aquella isla. Pero este había 
ya muerto.

Uno de los buques holandeses fué á Basilan, 
para ver de encontrar algún datto, que favo
reciese su establecimiento allí; pero^ el mismo 
datto de Tanguna, que al principio simpatizaba 
con ellos, atacó inesperadamente al buque, por lo 
que los holandeses volvieron á^ Molucas.

Desde entonces se limitaron a suministrar ar
mas á los mindanaos y joloanos hasta 1/43, en 
que cesaron las rivalidades entre los españoles 
y holandeses.—FIN.

CONSEJOS DE FRANKLIN

1 .0 Templanza: No comáis tanto que lleguéis á em- 
brusteceros. No bebáis hasta el punto de que se os 
caliente la cabeza.

2o . Silencio: No habléis si no de aquello que pueda 
seros útil á vos ó á vuestros semejantes.

3 .0 Orden: Qué cada cosa tenga su lugar fijo. De
dicad á cada uno de vuestros negocios una parte de 
vuestro tiempo.

4 .0 JResohición: Resolveos á ejecutar lo que debáis 
hacer, y ejecutad lo que hayáis al fin resuelto.

5 ,0 Frugalidad: No hagais sino gastas que sean 
útiles ó para vosotros ó para los demás; es decir, 
no prodiguéis nada.

6 .0 Industria: No perdais tiempo, ocupaos siempre 
en alguna cosa útil. No hagais nada que no sea 
necesario.

7 .0 Sinceridad: No os valgáis de ningún subter
fugio; qué presidan siempre la inocencia y la justicia 
á vuestros pensamientos y qué ellas sean las que 
dicten vuestras palabras.

8 .0 lusiicia: No hagais daño á nadie y servid á 
los demas en todo aquello que se puedan prometer 
de vosotros.

9 .0 Jlloderación: Evitad los extremos. No os me
rezcan las injurias el resentimiento que creáis deber 
sentir^por ellas.

i Limpieza: No os permitáis ningún desaseo, 
ni en vuestra persona, vuestras ropas, ni en vuestra 
habitación.

11, Tranquilidad'. No os dejeis conmover por ba
gatelas ó por accidentes ordinarios é inevitables.

12. Castidad: Rendid muy escasos sacrificios á Ve
nus; fijaos en vuestra salud y en el acrecentamiento 
de vuestra familia y en no exponeros á comprome- 
1er vuestra paz, vuestra reputación ó la de los demás.

13. Sumildad: Imitad á Jesucristo.

mga bihag. Salamat sa cabaitau ug comodoro Vry, 
at piuagpilitaug ilagan ang pagbabaca ipiuaquilalaug 
ualá sa matuid aug pageabihag, hinusay yaong raa- 
sigabong basagulo at naugagbigay ug 6500 pesos 
parang bayad sa chalupa at sa dala nito, at pina- 
ualau aug mga bihag.

Sa mga buan ng Mayo ng 1747, ay dumating ang 
mgíi holandeses upang umabuloy sa nagnauais mag 
sultán sa Mindanao na si Masilog, parang catibayan 
ng caniyang pagcalagay sa puloug yaou. Nguui,t, 
ito,i, namatay na.

Isa sa mga sasaquiaug holandeses ay napasa Ba- 
silau upang macaquita ng isaug dattoug magampqn 
sa canilang pagcalagay roon; nguni,t, ang datto nn 
sa Tauguua na niyong una,i, maguan canila 
ang dugo ay siyariug humandulong sa canilang sa- 
saquian, sa gayo,i, ang mga holandeses ay uag- 
sipagbalic sa Molucas.

Mulá noo,i, ay uagpapadala na lamaug ng armas 
sa taga Mindanao at Joló liaugaug 1743, na dito 
natiguilang pagcacagalit ng mgacastila at holandeses.

CATAPUSAN

HATOL NI FRANKLIN

1 o Catamtamau. Huag cayong magpacabusog 
at baca maparis sa hayqp'. Huag umiuom ng la
bis, baca ang ulo uinya,i, raag-mit.

2 o Catahimicau. Huag cayong magpapaugusap 
ng anomau cuug di yaong icabubuti uiuyo at naug 
inyong capua.

3 .0 Pag-iingat: Baua.t, isang bagay ay ilagay sa 
dapat calagyan, sa mga paugangalacal uiuyo ay ba- 
ua,t, isa,i, tacdaan uinyo ng pauahou.

4 .0 Ang pagtalaga; Tumalaga cayong ipatuloy 
í^ng dapat ninyong gauin, at ipatuloy rin naman 
ang miuagaling ninyong tadhaua.

5 .0 Casiahau: Huag cayong gagaua cung di yaong 
paquiquinabaugau uiuyo at ug iba, sa madaliug sabi 
huag cayong raagtatapon.

6 .0 Aug sariliug laláug: Huag cayong magac- 
sayá ng panahou, gumaua cayo ng bagay na pa- 
quiquinabaugan. Huag namaug cayong gagaua 
n^ auomang ualaug cabuluhau.

Ang cata pata ng loob: Huag cayong ga garnit 
ng capaimbabauan; alagaan ninyong sa mga mu- 
nucala,i, mauguua aug catotohanau at ualaug ha- 
loug capalamarahan, at ito,i, siyang pagsimulan 
ng inyong mga ipiuangugusap.

8 .° Cahatulau. Huag cayong manauampalasan 
caugiuo man, at gauan uiuyo aug sino man naug 
lahat na inyoñg minamngaling.

9 .®. Catimpian; llagan ninyo aug mapacalabis. 
Huag ninyong alumanahiu ang mga upasala at huag 
isaloob aug auomang hiuauaquit na inaacala ninyong 
carampatau sa dahilau.g yaou.

10 . Huag cayoug manatili sa di paglilinis naug 
inyoug sariliug catauan, ng mga damit, at pamamahay.

11 . Catiuasayau. Huag cayong mahihintacutan 
sa mga ualang cabuluhao, ó sa mga carauiuang 
nangyayari na di maiuasan.

12 . Caliuisan ng loob. Huag cayong magpaca- 
labis ng pagsuuod sa layao ng catauan sundin 
ninyong bahaguia, isipiu ang inyong icagagaling at 
ang icahuhusay ng inyong mga angean, at ng huag 
cayong magearoon ng caligaligan sa pagcatahimic 
at icasisira ninyo ó ng iba.

13 , Cabaitan. Cayo,i, pumaris cay Jesucristo.
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Oficinas: Intramuros, Real 5

imprenta de santa cruz, carriedo núm. 20, 

donde TAMBIEN SE ADMITEN SUSCRICIONES.
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TSOTICItVS i
Ha cesado en el cargo de Magistrado de 

esta Real Audiencia, con destino á la de la 
Habana, D. Fermin Ximenez Mascarós.

El Tilmo. Sr. Presidente de la Audiencia 
ha dispuesto que se dirija en forma de cir
cular á los Sres. Jueces de esta Capital y de las 
Autoridades á quienes corresponde el decreto 
lijando las reglas de como deben hacer el servi
cio de guardias entre dichos Sres. Jueces y las 
obligaciones á que están sugetos en esos casos.

Se han trasladado álacasanúm. 46 déla calle 
de Magallanes las oficinas de Obras públicas.

D. Manuel Araullo ha sido nombrado interina
mente Secretario de Gobierno de la Real Au
diencia.

El sábado dará en Tondo un concierto de 
despedida «La Estudiantina Española.»

Si Sr. D. Fermín Ximenes Mascarós ay h 
na Magistrado saAudiencai dito, sapageat si 
nombrado sa Audiencia ng Habana.

Ang Illmo. Sr. Presidente sa Real Au( 
cia ay nagsaysay sa isang Circular sa
Jueces (Alcalde) dito sa Maynilâ, at sa i

S6]«
o LA vz y y J z * •

nararapatan, na caniyang itinúturó ang (i nringa 
gauin at sun din ng mga Jueces sa pagtP 
ng canilang catunculang tinátauag na serJ^^^S 
de guardias.

Ang oficinas ng Obras públicas ay inF®^’^^ " 
sa calle de Magallanes núm. 46.

Araullo ay náhalal na(Í^^?>h 
sa Real Audiencia. pibili a

Si D. Manuel 
cretario interino

Sa sábado ay
_ .¡breria Imay concierto sa Teati

Tondo ang Estudiantina Española dahilá 
sila,i, aalis na.

librer:
ibro ni

Con toda solemnidad se ha inaugurado la 
Escuela de Agricultura establecida en la calle 
de Alix (Sampaloc); al acto asistió en nom
bre del Excnio. Sr. Gobernador general el Exce
lentísimo. Sr. D. Justo Tomás Delgado, que 
declaró abierta la Escuela en nombre de S. M. 
la Reina Regente desde el dia 22 del ac
tual.

Se hallan gravemente enfermos el Sr. D. Se
bastián Vidal y Soler, y el Director de la «Gaceta 
-Notarial» D. Eduardo Martin de la Cámara. 
Deseárnosles una completa mejoría.

Sa boong cagalacán ay sinimulán anp/^- na’ 
bubucás ng Escuela de Agricultura na nat dn nai
sa calle Alix (Sampaloc) na doroon sa n imiliml
ng Exemo. Sr. Gobernador general, ang Ejcíos at 

gbibilíSr. ü. Justo Tomás Delgado, Director sa .
nistracion na siyang nangusap ang uica ía pap(
ngalan ng Reina Regente, ay bucás na 
noong limes 22 niton g buan. La Es

Mabigat ang saquít ng Sr. D. Sebastián hg ngal 
y Soler, at ng Director sa Gaceta TVóto/’áladla,!, 
si D. Eduardo Martín de la Cámara. NinI doo,t
namin ang canyang cagalingan.

Teatro Filipino
Esta noche dará una función 

la compañía filipina, dirijida 
por Barbero en dicho teatro 
en donde lucirán sus gracias 
la muy apreciada actriz Fer
nandez, la flamenquilla Bu
zara y la simpática Tagaroma 
en las Ratas.

Sa Teatro Filipino 
mamaya,i, paroon cayo 
upang maquita ninyo 
ang compañía ni Barbero.

Dito ang ating actriz 
pinupuring si Fernandez 
mamamasdan nating pilit 
pagquilos niyang mariquit.

Sa labat ay nacatotouâ 
pumapauî nang dâlitâ 
sa tauong may dalang sacunâ 
at nauaualan nang diuâ.

Si Suzara,i, lalabas din 
at si Tagaromang butihin 
cayâ inyo ngang sadyain 
pmô ninyoJ, nang maaho

Gran Bazar “GALGO“
Se ha estraviado uno.

fcituing 
'^ndog 
íianingi 
(ns na i

DE ROPA HECHA Y SASTRERÍA DE 

GTBERT Y FONT.

En este establecimiento se 
encuentran un gran surtido de 
lanas driles.

Ang magaling na sastrería 
turnabas nang Americana 
at manga pantalon de lana 
¿saán co ba maquiquita?

Ang Escolta ay lacarin 
paro on cay Señor Giber t 
at icao‘y papamiliin 
nang tabas sa lana at dril.

chocolate con las orejas 
das en el Murallon. — Se 
una gratificación al que 
cuentre y lo lleve- á la Q 
S. Roque núm. 20. Sta.

di! ¡qm

iras de

Naualá sa Mural Ion

! Islas V 
íSQUISl’A, 
Canadas, 
rícuLos V 
y costuni 
venden e 
tanila.

asong Galgo color choi 
na putól ang dalauang tí 3 
Bibigyan ng gratificacioi -----
macaquita, at dalhin si 
S. Roque núm. 20, Staá

PAHÁYAQ

( El

-a Almí
ong ica.

Lakingkai'ángalan, lakingpf''• ú, lliyc
ng nangagsísikap ngayo’t naj. ■
ng wíkaug kaatílá na lubhanpi-c p, 
sa ganda't sa dunong ay Avala’.iü’ ^éneror

Imprenta de Sla. Cruz, Carriedo 20

En esta imprenta se recibe 
toda clase de impresiones con 
prontitud y esmero, y se vende 

píu'u ; ’í-ÉU? etc. ele.

Sa gayo‘yangaba't masípai: ’* 
na taga Bulakang ei Pedró .S» 
úpang makatúlong sajStátutr 
ay knsang snn^úlat niyong •

^nan la:

Kastila't tagálog pagj.^*. ' 
mura ang halaga at kaya á¡? 
balang walong mukiiâ ó Apat 
ay dalawá lámaná cuaU i

Sa mgá suscfi^or nitúag 
knng alin ma y sino augibif** 
sumúlat sa ba" 
padádalhai: namin u- . -«nc -g»
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' ay b 
cat si ^3>3"cjrsr CIO s
.1 Au(

sa SOMBRERERIA
sa 1

(i riringal na sombrero 
pagd’^ (Claro)

gQpHeng ngala,b Carriedo
Icloon magsi tungo.

ay ind'^sarí ang calidad.
de pajang tila busilac 

j jjjj rilloj, cung mamalas 
bibili ang lahat.

I
jreria Eiiversal, Real, S
libreriang ito,i, marami 
bro na mabubuti 
,t,. macauiuili 
in nang macabili.sa nPmilimbag nang targeta 

ng eJicíos at manga esquela, 
r sa Igbibilí nang mura 
; uica|a papel at iba pa.

La Estrella del Norte
stiánbg ngalan nilo ay sucat

sásama sa nagmamasid 
na madia,bibiling pilit.

FELIX ELLMANN
¡Nanay! anong iinam 

alabas ni Sr. Ullmann, 
¡nanay! acó ay samaban 
tayo na, tayo na Nanay.

Halina,t, ng inyong maquila 
singsing, aretes, paynela, 
aguba de pelong masigla 
maningning na parapara.

EL

otar il adía,i, raacaliicayat

Ang may gusto ng masarap 
di nacabibilong alac 
na sa mesa ay panguilas 
magbibis agad gumayac.

At paroon sa Escolta 
Mindanao cung ipagbadya 
tienda Ultramarina 
ito ang banapin nila.

. Nin doo,i, canilang mamalas
bituing maliuanag. 
indog nang sarisari 
lan ingoing na parati

uno na manga brillante
■ejas ^-ó! ¡qué elegante!
— S({,' ~
que 

[a Oí 
Sta.

liras de Isalielo de los Reyes.

al Ion 
clioi

! ISL.\S ViSAYAS EN LA EPOCA DE 
íHquista, á 4 reales.
Cañadas, cuentos filipinos á 4 reales. 
rícuLos VARIOS sobro etnografía, his- 
y costumbres de Filipinas, á G rs. 
venden en las principales librerías 
tftnila.
lORiA DE Filipinas, en dos edicio-

EL ABBES
Ang guarniciong mariringal 

na garnit sa pagpapasial 
ay doon ninyo mamamasdan 
sa almacén Arnés ang ngalan.

Ang sarisaring rienda 
látigo at manga silla, 
sa Arnés ay maquiquita 
nang binatang masisigla.

íJi5''adss, publica y vende á 4 cuartos
incr ti '”*8» la Revísta Cîïolr-â de Fi- 

®.... 'AS.
cacioi
in a el siglo XIX

St¡
Gt

Almaceng ito na ngala,i, 
ong icalabing siyam,

ngir-f’ M, inyong mamamasdan 
íaSío» pagtatachan.
vaianí ^énerong sacdal ng diquit 

lamang naníniqnít

ngp-y

Fábrica de Sombreros de Seeker y C?
Sino mang nacaiibig 

nang sombrerong maririquit 
mag levita,!, nang cuminis 
saca sa fábrica,!, sumilip.

Ni Seeker at Compañía 
natatayô sa Escolta, 
at doo,i, macaquiquita 
nang sarisaring moda.

Impreuta de Santa Cruz nAm. 20.
Alin man ang taong sadyang matuain 

ang sulat sa camay ibig ang limbaguin 
ay pasa imprenta,t, (loon ay tumingin 
nang letrang sa cauiyang puso ay aalio.

Ang linpreutang itó ay na sa Carriedo 
Sta. Cruz ang siyang pama gat ng tano, 
linilirabag doon ang alin mang libro 
at ang sarisaring pita.nang may gusto.

At sa Cigarrillong mang i cajetilla 
doo,i, gumagauâ anomang hichura 
ano pa.t, cung ibig ay paroon sila 
sapagca,t, totoong pagtang xp ay mura.

Compañía General de Tabacos
DE Filipinas.

Uito sa Flor de Is bela 
ay maraming maquiquita 
cigarrillo,!, tabaco begá 
na niagagaling ang lasa.

Doon ang manga maestro 
ay sadyáng manga Cubano 
caya,t, ang manga tfbaco 
ay totoong cichirico.

Dalauang libong babae 
ang pinamamabalaan dine 
nang manga maestra -ig mabuti 
sa manga fábricang dati.

Tallo ang pinaca marcá 
isa,!, Flor de Isabela 
icalaua,!. Montañesa 
!callo,i, sa desechado na.

M. DE SEQUERA
CALLE DE CARHIEDO N.® 4
¿Ang mabuting Cr miseria 

na lumahí alín bagá?
¡bá! ¡bá! di mo ba qailalá 
si D. Manuel Sequera.

Ito,i, mariquit turnabas 
at totoong na sa con pás 
pagea,1, siya,!, nag-üngat 
na sa caniya,!, may pumintas.

SECRER T COMP.
FABRICA DE SOAíBREROS

37—ESCOLTA.- 37
MANILA

Sombreros de fieltro, paja, lana, 
jipijapa y felpa.

Calzado de todas clases para se
ñoras, caballeros y niño - arreos de 
montar.

tutr'í^

■> lïÿ
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Oficinas: Intramuros, Real 5

imprenta de SANTA CRUZ, CARRIEDO NUM. 20, 

DONDE TAMBIEN SE ADMITEN SUSCRICIONES.
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MANILA
El num. 74 de la edición castellana de Lti lispaña 

Oriental, contiene el .siguiente sumario:
Texto:—Cuadrilleros del Somaten;—El Cañonero Filipi

nas;—El porque de la disminución Je los productos agrí
colas en Filipinas, por J. Carlos .íimenez de Quiros;—Me
teorología y magnetismo terrestres de Filipinas;—Futura 
letra de cambio;—El «Buenos xAires»;—Pensamientos de 
Qnioquiap;—Una boda;—Apuntes de la Prensa.

Cubierta;—La Semana.
Folletin:—El Folk-Lore Filipino, (conclusión del primer 

tomo) por (sábelo de lo.s Reyes y Florentino
Hé aquí la quintilla con que el Director de La 

JEspaña Oriental brindó en nombre del País y de 
esta Revista, en el Vapor-correo «Buenos Aires.»

En el mar; con patrio ardor, 
brinda La España Orienial, 
por el más raudo vapor 
qwe trae efluvios de amor 
de la ESPAÑA Occidental.

—Fl Comercio publica el siguiente telegrama;
Los decreto!? sobre la reforma de la enseñanza en esas 

islas han sufrido nuevo aplazamiento, se someterán al 
examen del Consejo de Ministros que se celebrará al regreso 
de la Corte á Madrid.

—Han empezado y continúan las obras de la prolonga
ción del Pasaje de Norzagaray, ó sea la apertura de una 
calle que unirá la Nueva con la de San Jacinto á en
filar con el puente de San Agustin que va al barrio 
de Sibacon.

— El domingo tomaron el hábito de novicias en el Monas
terio de Santa Clara, las Srtas. D.’ Matilde Bru y 
D.’ Josefa Mota, colegialas de Santa Rosa. La cere
monia exterior se hizo, saliendo del Colegio con trajes 
blancos, corona y palma las novicias, para dirigirse al 
templo de Santo Domingo, donde se cantó una salve. 
Despues, acompañadas de sus respectivas madrinas, si
guieron hasti el templo de Sta. Clara, donde fueron 
recibidas por el P. Vicario, y despues de orar en di
cho templo, las recibieron en la puerta reglar del 
convento, la Madre Abadesa y demás religiosas.

—En la Correspondencia de España del 28 de julio, 
leemos lo siguiente:

«Filipinas está de enhorabuena, pues los tres únicos 
artistas filipinos Luna, Resurrección Hidalgo,- y Pardo de 
Tavera, que han concurrido á la Esposición Universal 
de París con sus obras de pintura y escultura, han 
sido premiados en aquel importantísimo certámen.»

N uestra enhorabuena á los agraciados.
—Un rico vecino, muerto hace poco, ha dejado los 

siguientes legados; $ lO.dÜO al Ayuntamiento para construir 
un puente s(»bre el estero de Binondo; una casa de 
S. Fernando, á la misma corporación, para escuela de 
Niñas, $ 3ÜÜÜ, al Hospicio da S. José; $ 2000 para re
partir en limosnas á pobres vergonzantes y $ 2000, á los 
mendigos.

—Verdaderamente está de suerte la Compañía Filipina, 
pues con el programa anunciado y compuesto de «Música 
del Porvenir» «Tres al Saco» y «Cascabeles», piezas co- 
Docidísimas, tuvieron casi un lleno en la noche del do
mingo, probando estos repetidos llenos lo incomprensible 
del público, j)uós todos recordamos las flogísimas entra- 
d.as que tenía la Compañía de Navarro, digna de mejor 
suerte, por los esfuerzos que hicieron sin haber sido 
justamente recompensados.

—Ha fallecido D. Manuel Aenlle dueño de la librería del 
«Carmen»

—Para conmemorar el natalicio del invicto manco de 
Lepanto, el príncipe de los ingenios Miguel Cervantes 
Saavedra, la Milicia Angélica prepara para el 9 del entrante 
una velada literario-musical, que á juzgar por los prepa
rativos que se van anunciando, va á ser digno del genio 
inmortal á quien dedica.

MANILA ¡fcn el 
mffiedí

Ang sumario ng número 74 ng aming edici^^ 
tila,i, ang susunod:

S.wsay;—Cuadrilleros del Somaten;—Ang CaiKj^ ' 
lipinas;—El porque de la disminución de los p' j' 
agrícolas en Filipinas, cay J. Carlos Jimenez de 
Meteorología y magnetismo terrestres de Filipini’^^^^ 1 
tura letra de cambio;—Ang «Buenos Aires»;—Pej ju¿ 
tos de Quioquiap;—Una boda;—Apuntes de la pipuso nue

Taquip;—Ang Sanglingo. de ver h
Folletín:—Ang Folk-Ijore Filipino, (catapusan i-porelP.' 

tomo) gaua ni (sábelo de los (leyes y Florentiai^ reducj
tuláng inialay ng Director ng jnamente, 

ng nitong LjCojimo
Eto ang

Oriental sa ngalan ug baya't 
sa vapor-correo «Buenos Aires».

Sa sásakyang inabilís
sa Kalunura'y dumarapit 
sa SiLAÑGANA'Y naghahatid 
niyoug lining ug pagibig 
pagpalain ang nais.

porque r 
citóntre c 
lador Lii 
i Católica» 
je|Dicc¡oi 
i animales;

na tek.co^ia dt 
ó Garrafule

—Inihayag nang Comercio ang susunod
«Hindi pa matutuloy ang inga decretos 

ucol sa pagbabago ng pagtuturo. Titignan 
mga Ministros sa canilang pagtitipon na gaga|ïentores 
dating ng Reina sa Madrid. >s^ encoi

—Guinagaua na ang pagbubucas ng bagong 
cadurugtong ng Pasaje de Norzagaray na Espai
calle Nueva at San Jacinto, na patu"S" ílJ p 
San Agustín sa blbacong. _ inrednZ

_Niong lingo nagsuot ng hábito ng novicuj ' 
nasterio ng Sta, Clara ang mga señoritas si dofií“““f^®

at si^doña Josefa Mota, na naguing col4‘'’“0
Rosa, lumabas sila sa nasabing colegio palabra 

; sila ng maputi, corona at palma, at napdlttio núr
Domingo, at quinanta doon ang salve- Lsuelto;

sinamahan ng canilang mga madrina, at inij («Pedir 
sa simbahan ng Sta. Clara at tinangap sila ¿Satisfacci 
P. Vicario at pageatapus ng pagdadasal nila ^Católica 
ay tinangap sila sa tinatauag na pintong reglar 
Abadesa at iba pang monja.

—Nabasa namin sa Correspondencia de Espn'\ 
ng julio.1, ito. f]p 1 7?

Mabuting labás ng lilipinas dahil nageapiT® Ei 
taPpng artista na tagarito sa sangeapuluan, si L^^^ga (c 
surrección. Hidalgo at si Pardo de Tavera na »1 l«¿Este

'ero I

Brú 
Sta. 
suot 
Sto.

ng canilang gaua ucol sa pintura at escultur^Uoa pub 
posición Universal sa París. «Noso

—Isang mayam.ang tagarito, di pa nalalaong mgpQg g 
ay iniuan ang sumusunod na pamana: pis. '¡que est( 
Ayuntamiento para ipagpagua ng isang tulay bilingüe 
doc; isang bahay sa S. Fernando, sk "‘‘‘bhava” «le 
Ayuntamiento para cscuelahan ng inga batan2‘ 
pfs. 3.000 sa Hospicio ni S. José; pfs. 2,' 
ipamahagui sa mahihirap ua nahihiyang magp») ‘ espe 
2,000, sa mga pulube. Questr

—Tunay na pinapalad ang «Compañía Filipiuf*; ^álihcand 
sa inihayag na programa at calahoc na «Abj JPues s 
Porvenir» «Tres al Saco» at «Cascaveles» mga W periódico 
quilala ng lubha, ay napuno halos niyong lingS némeote, 
ang teatro, itong ulitulit na pamúmuno ay nagpaiq ^)ostólicí 
cauilihan ng público, pageat naaalaala nainiHi Pgp^ । 
pacahinang pasoc sa Compañía ni Navarro 
naman sa mabuting 
ang guinaua na di

Ang may ari ng 
Aenlle ay namatay.

capalaran. malalaquing pæ 
pinaquinabangang mabute. 
Libreria del Carmen na si '

"‘Pingüe,

Upang alalahanin íing capanganacan n.

'^venciót
«Idea 

^^berse
na quimaw sa Lepanto principe ng mga poeta, ' Satez de 
Servantes Saavedra, ay naggágayac sa á 9 ng ' de gyg i 
pasoc ang Milicia Angélica ng isang pag|alain8.i&f ¡Qué 
rario-Aíusical, na ayon sa mga balita ng p^^o j'Tparece
mababagay sa poetang paghahandugan.

sus (
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ou INCIDENTE CON LMŒVISTA CATÓLICA

ifen el sumario de la edición bilingüe de esta grave

!ig ediciii
:omedida publicación correspondiente al núm. 49, 

'lljuc como es costumbie copió literalmente la prensa 
con toda candidez insertado el epígrafe„ local, venía 

e los «Erratas 
lez de traducción tagala, que no puede ser hija más que
Filipin^ padres, los de La Revista Católica.

jugada (¿de buena ley?) tuvo el éxito que se pro
de la pipuso nuestra émula, pues ningún periódico se cuidó

garrafales de La España Oriental,» con

de ver la intención que traía este epígrafe, inventado 
ipusan ídporel P.'Tekson, siendo así que las pretendidas erratas 
lüreiitiûojetpeijiæjaQ ¿ lo. del sufijo v ang, que rebatimos oportu- 
)r ng 'namente, sin que nos replicasen hasta ahora.
tong u (Cojimos el sistema, aunque pareciese servil imitación, 

porque nos hemos propuesto que la Católica nos en
cuentre donde quiera que nos busque, y nuestro colabo
rador Lintik escribió el artículo «Herejías de la Revista 
Católica», en una de las acepciones que permite 
je|Diccionario, aunque sin partos de Carabaos ú otros 
animales; cuyo artículo tuvo el mismo éxito en la

na 
os 
aan

telí^ia de sumarios, que su modelo el de «Erratas 
ó ' Garrafales. »
iniij^ero esto parece que escoció á los mismos in- 

t’igdv^tores del juego, que se estarían ric.ndo hasta que 
encontraron con la hué.speda ó la criada respon- 

dona, y no sin aparente razon dió después La Vos 
que intituló «Justas satisfacciones.»

:Mas por si al juzgarnos sin oir, no ha podido
novici -^'’eciar los antecedentes de nuestra conducta, que 
si fué con ánimo de deprimir á la dicha Revista,
g para enseñarla el efecto de usar ciertos títulos
¡olegio ¡palabras, dedicamos á La Vo^ de España en el úl- 
at napitittio número de nuestra edición castellana el siguiente 
live, Suelto;

at («Pedimos á La Vos de España, que d:i «justas 
sila satisfacciones,» califique la conducta Je La Revista 

^^'^i^^ Ç^^ôlica, que nos ha enseñado á usar de este juego 
incalificable de sumarios, insertando más de una vez 

? suyo, que habrá también copiado sin leer
Toáí de España, el título de «Erratas garrafales 

agcapr 1^ España Oriental» con la traducción tagala de 
1, si Lí^nga (como) carabaos.
.1 na ! («¿Este juego de cubiletes es privilegio exclusivo de 
sculturUQa publicación, porque se llama Católica?

(«Nosotros, como buenos cristianos, somos los pri- 
alaong tuepog eu respetar el epíteto, pero en la conducta
u®' ' ¡que este periódico sigue con La España Oriental, 
!" «el nombre no hace á la cosa.» Y

embudo.»
qué no

s. 2/’' i
jY esperábamos de la lealtad, imparcialidad y 
nuestro colega que modificase sus emitidos 

ilipina /^alificando cuál correspondía á la Católica. 
la ¡Pues si basta el nombre religioso que se 
mga W periódico, para poder meterse con los demás impu-

rectitud 
juicios,

dá un

g li'’S*Netnent8, nuestra revista tomará el triple de Católica, 
nagpap* (i^ostólica g romana, y á ver quién le mete mano.

lo mas gracioso es que nuestra émula, en el 
k. ' que nos dedica en el núm. 5Ü de su edición 

.Ente . ““güe, nos concede muy oronda el privilegio de Xfui‘“vención, diciendo:
' «Idea feliz, felicísima quísolo á un orientalista podia 

1 ng «ïj l^^berse ocurrido, pero que se estrella contra la sen- 
3oeta, •' satez de los periódicos que tal favor le hacen y la 
9 ngW de sus lectores.
***'*'”^ pobre! ¡Qué pobre y digna de conmiseración 

nuestros ojos tanta pequeñez y miseria!»

-ANU Plî aN riK PA f^FVISTA CATÓLICA

Sa sumario ng dalawang wika nitong matining 
at magalang na g)6riódico sa número 49, na sapag- 
ka‘t ugali na ay pinagkopiabanang walang labis ku- 
lang ng lahat ng periódico rito, ay lumabas ng 
boong kaulululán ang títulong «Erratas garrafa
les de La España Oriental» na ang pagkatagalog 
ay bagay lamang sa mga tagá Revista Católica.

Nasunod ang haugan ng aming kaputakan ang laro 
(¿walang daya?) pagkat di sioiyasat ng alin raang pe
riódico ang nais ng gayong título, lalang ni P. Tekson 
ang sinasabing mga mali ay ukol sa sufiijo at ang 
na aming ipinaglabang mabute, nan hanga ngayo‘y 
di nila masagot,

Pinulot namin ang panukala kabit tila nakikigava, 
pagkaü ipinakíkilala naming kami‘y matatagpuan nang 
Katólica saan man hanapin, at sinulat ng katulong na
ming si Lintik ang «Herejias ng Revista Católica» na 
ito'y tinutulutan ng Diccionario kabit di gangga ka- 
labaw ó iban g hayop, na isinalin din sa mga sumario 
na paris ng kaniyang «Maling gangga kalabaw».

Nguni‘t tila ito ang kumulasoc sa mga nagmuna- 
kalá ng laró, at nagtatawanan marahil hangang matag- 
puan ang nanuluyan ó alflang maságutin. at di walang 
matuwid ang sa La Vo^ de España na nginalanang 
«Maraput na gantí»,

Kung sa pagbibintang nilang dí na kamí paki- 
kingan, at hindi sinaliksik ang mga una naming uga-
ling sinunod, na kailan ma‘y di hangad na gipitiu
ang nasabing Revista, kung dï aug ituró
ang bunga ng gayong pangungusap, iniaalav

lamang 
namin

.'ía La Vo.? de España sa huling número ng wikang 
kastilá ang kasunod na waglit.

«Hinihingí namin sa La Vos de España na nag- 
bibigay ng «Justa satisfacción» mahusay na pagpapa- 
aninaw, ipakibda niya ang ugalí ng Revista Católica 
na nagturó sa amin nitong mga paglalarong dí ma- 
sabi sa mgá'katipunang balita, na doo‘y sinasaysay 
iilyang hindi lamang mirniusan, at akalà namin si- 
nalin naman ng La Vos de España, ang pinunuang 
wika ng «Erratas garrafales ng España Oriental, 
na sa tagalog ay isinaling Ganga calabaw.»

¿Ang mga kasupilang ito na paglalaro, ay nara- 
rapat bagá lamang sa isang nagpapahayag, sa- 
pagca‘t ang pamagat sa canya'y Católica?

Kami, yayamang mabuti namang mg;i cristiano, 
kami ang unang gumagalang sa pamagat sa kaniya, 
nguni't sa ipinakikita niang asal sa La España Oriental 
na dalawang wika (ang pangala'y walang kabuluhan). 
At huag namang magkaroon ng ley de embudo.»

At hinihintay namin 
tutuhanan at katwiran 
hin ang mga tanyag 
rai-apat sa Católica.

Pagka‘t kung sukat

ang katapatang loob, ang ka
ng aming kasama na bagu- 

niyang akala, suriin ang na-

na ang ngalang religioso sa
isang periódico para salakaying walang awa ang iba, 
ang ganang amin ay magtataglay ng tatlo na Ca
tólica, apostólica at romana, at tingnan kung sinong 
mangangahas.

Nguni‘t ang lalong ma gracia sa aming kapulukan 
sa sueltong itinaan sa amin sa número 50 ng kaniyang 
dalawang wika, ay ang raaranghal na pagkakaloob 
sa amin ng privilegio de invención, ang wika:

Marikit na haká, napakarikit na sa isang orientalista 
lamang dapat mangyari, nguni't nababakó sa kabaitan 
ng mga bumabasa at ng mga periódico na nagpa- 
papuri sa kaniya.

¡Pagkakawawá! ¡Pagkakawawá at dapat kahabagáa 
nakikita namin ang kaabaan at kahalingan!
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Apliqúese ó conto, como diceu los hijos del Miño, y 
apliqúese también la fábula de «El Canario y el Grajo» 
traida y traducida por el P. Tekson, que e.s el que se 
metió con razones de grajo, al aparecer esta edición 
bilingüe de La España (Oriental. Sin que por esto 
queramos aplicarnos nunca el papel del canario, 
como modestamente lo hace el traductor Tekson.

¡Y mal canario el que encaja nada me
nos que dos estrofas que no están en la versión 
castellana! por lo que el canario se transformó en canard 
(falsedad), sorprendiendo así á la censura y 
blicó peninsular, para decirnos lo que 
el culto lenguaje castellano.

no
al pu- 

permite

¡Vaya V. ganando la gloria, P. Tekson!

Ikapit ang contó, paris ng sabi ng mga taga Miño, 
gayondin naman ang fábula ng Ang kanario at sá- 
bukot na tinagalog at taglay ni P. Tekson, na si
yang sumuot na taglay ang raga katuirang sábukot 
paglitaw nitong «La España Oriental» na dalawang 
wiká. Hindi dahil dito'y ibig naming ikapit sa amia 

ng kanario, paris ng boong kababaang gi- 
nawá ng magtátagalog na Tekson.

At dí masamang kanario, 
kulang sa dalawang 
kang kastilâ, sa gayo‘y 
canard (kadayáan), nahuli 
ang kakastilaan upan.

ang ikinanà ay walang 
tulà na pawang walk sa wi-

ang kanario ay naging

ng sarap sa kastilâ.

gayón ang censura at 
sabihin sa amin ang dl itulot

Mi carísimo 
vista Católica»

Á ODALAGER 
(Remitido) 

amigo: en el número 49 de Ia «Re'
fecha 15 del corriente, he leido una 

muy donosa invitación suya á los tagalog como yo 
para que se suscriban á la expresada Revista, con el 
hn de que permanezcan en nuestra Santa Relimón 
y sepan á la vez hablar el sonoro lenguaje español 

A tan expresiva invitación, cuente V. con la ad- 
hes^n de su afectísimo amigo q. b. s. m:—-Palmera.

¿x cómo el periódico bilingüe dejó sin bi ó sin 
traducción, este reclamo de Odalager en sentidos
versos?—EI pudor....

¡Sumuiong kayo sa pagiimpok ng dangal p. Tekson! 
HINDI INSIK.

SA KAY ODALAGER 
(Ip in abatid)

Minamahal kong kaibigan: sa num. 49 ng Revista 
Católica ng á 15 nitong tinatawid ay nabasa ko ans 
magaling na pagaanyaya mo sa katulad kong tagálog 
ng gawang pagpapasulat sa nasabing Revista, kaba- 

dápat ikápanatili sa Religión at matuto namán 
ng matarais na wikang kastíla.

Sa gayong aniaya'y ibilaug mo po sa pakikíisá an» 
angnamiraintuhong kaibigan na H. N C —Palmera. ° 

¿Ano‘t iniwang walang bi ng periódicong dalawang 
Wika ó walang tagálog itong pagpupuri ni Odalager?— 
Ang kahihiyan...

Obras de Isabela de ios Reyes.
El Folk-Lork Filipino (Costumbres 

del país). Obra premiada con medalla de 
plata en la Exposición Filipina de Madrid. 
Consta do 346 páginas con impresión com
pacta. Se vende á 6 rs. fuertes.

Eas Islas Visayas en la época de 
LA CONQUISTA, á 4 reales,

Ilocanadas, cuentos filipinos á 4 reales.
Artículos varios sobre etnografía, his

toria y costumbres de Filipinas, á 6 rs 
°® en las principales librerías de Manila.
Historia de Filipinas, en dos edicio

nes separadas, publica y vende á 4 cuartos 
la entrega la Revista Católica de Fi
lipinas.

Gran Fa^ar' de ropa hecha y 
Sastrería de Gdjert y Font.

Itorig estudian ten g lagui na 
mahusay ang Americana 
na paroon sa Sastrería 
ni Gibert, Font sa Escolta.

Nagsabi cay Sr. Font 
na ang uica niya,i, gayón 
cailangan co po ngayon 
masanting na corteng pantalon.

La Lst/ ella del Lkoj^te de 
Leoy y Hermanos.

Saca siya,i, dumaiti 
doon sa Estrella del Norte 
nagtanong cay Sr. Levy 
nang maningning na brillante.

Yaon po na solitario
Quislap ay nacagugulo 

sa pag-iisip nang tauo 
sa aqui,i, ipaquita mo.

Pdbrica de Sombreros de
Seeker y C.^

Nagpatungong nagtumuling 
sa sombreria ni Seeker 
siya dito ay nagbilin 
ng sombrerong fieltrong itim.

At ang uica,i, yaong pong fmo 
timbang na pitong pung gramo 
may butas magaan sa ulo 
nang buag mabigatan aco.

FÉLIX ULLMAXN

Ooui na,i, naparaan 
sa tinda ni Sr. Ullmann 
nasoc at tumingin naman 
ng reíos na guintong mainam.

Ang cairel may brillante 
cung taglain ay masabi 
sa lahat nang estudiante 
ito,i, siyang elegante.

EL MINDANAO

N^-ng patungo na sa bahay 
ay nagdaan sa Mindanao 
at bumili nang curazao 
saca Jamón de New-York Ham.

Ang Almaceng ito ay batbat 
niyaong sarisari ng alac, 
na doon ay mamamalas 
talastas naman nang lahat.

Imprenta de Santa Cru^s. 
Naparoon sa Imprenta 

nang Santa Cruz at cumita 
nang maririquit na targeta 
lagdaan nang ngalan niya. 

Tuloy siya ay pumili 
manga letrang sarisari 
naibigan niya,i, mumunti 
na letrang gótica ang yari.

EL ILOCANO
Director; ísabelo de los Reyes 

Periódico quincenal español- 
ilocano de ciencias y artes 
al alcance del pueblo, de in
tereses generales, conocimien
tos útiles y noticias.

Al precio de una peseta al 
mes, se suscribe en esta im- 
prenta^Sta. Cruz, Carriedo 20.

PAHÁYAG 
_Lakingkarátigalan, laking pakinabaiig 

ng nangageísikap iigayo't nagáaral 
wíkang kastilâ na lubhang piayamaB, 

®a^a*'da‘t sa dunonjf ay walang kaagaw. 
Sagayo‘yangaba‘tmas]pag naMaestro 

na taga Bulakang si Pedro Serrano 
úpang makaXúlong sa ikátutnto 
ay kusang sumúlat niyong Diccionario- 

Kastila‘t tagálog ang pagkakásulat, I 
mura ang halagá at káya ng lahat 
balang walong mukhâ ó ápat na pohas 
ay dalawá lámang cuarta ang báyad. 

nagá suscritor nitong periódico 
kung alin ma‘t sino ang ibig mátuto 
dsmúlat sa ami-t bawa't isang lingo’y 
audádalhan namin ng isang pliego, I
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ESPANA ORIENTAL
EDTGIGN HISPANO-TAGALOG

SC1ÈNTIÆ

Oficinas: Intramuros, Real 5

IMPRENTA DE SANTA CRUZ, CARRIEDO NUM. 20,

DONDE TAMBIEN SE ADMITEN SUSCRICIONES.
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CONVIENE SABER
Habiéndose planteado el Registro civil por medio 

de los Jueces de Paz y siendo la única prueba legal 
del estado civil el acto del Registro desde el día 8, 
conviene saber los siguientes párrafos que publica 
el Diario de Manila, para evitar perjuicios aparte 
de la sanción penal en que por omisiones de esta 
clase se pueda incurrir.

Nacimientos_Dentro del término de tres días, á 
contar desde aquél ©n que hubiese tenido lugar el 
nacimiento, deberán el padre y en su defecto la 
madre, el pariente más próximo, el facultativo ó 
partera ó el jefe del establecimiento ó cabeza de la 
casa en que el nacimiento hubiera ocurrido, acudir 
al Registro civil, haciendo la oportuna declaración 
para la inscripción del recien nacido en las actas 
del Registro; en la inteligencia de que, pasado este 
plazo, que empieza á contarse desde las doce de la 
noche 'del'“dia del ^nacimiento, incurrirán en res
ponsabilidad.

La obligación de inscribir en el Registro, lo mismo 
atañe á los hijos legitimes que à lus ilogiiiraus, á 
os que nazcan vivos aunque mueran á poco de nacer, 
que á los que nazcan muertos.

Matrimonios.—Como los que contraigan nupcias con 
arreglo al capítulo 3. = título 4.^ libro 1.'=’ del Có- 
dico civil necesitan incoar el expediente matrimonial 
aute los jueces municipales, y consecuencia de dicho 
expedi'<’>' es la inscripción del acta en el Registro, 
limita;*emos nuestras indicaciones al caso general 
de los matrimonios canónicos.

Para la inscripción de dStOs 'én fl’R&gistro, S 
este solo efeCf, según el Código los contrayentes 
deberúh poner por escrito en conocimiento del Juez de 
Paz respectivo, con 24 horas de anticipación, el día, 
hora y sitio en que debe celebrarse el matrimonio, 
y solo con la presentación al párroco del recibo 

;dado poí el Juez, podrá celebrarse la ceremonia,
j El Juez ó un delegado suyo, asistirá al acto, veri- 

dcanpo Respues la inscripción en el Registro con 
'.r' - g’io á los datos que los contrayentes deben su
ministrarle.

La celebración del matrimonio sin previo aviso de ’ 
Juez, hará incurrir en responsabilidad á los con
trayentes,

Defunciones.—Antes de procederse al sepelio de un 
cadáver, deberá extenderse en el Registro respectivo 
el correspondiente asiento de la defunción, en virtud 
del cual el Juez expedirá la licencia de sepultura.

Sin la presentación de esta, los encargados de los 
cementerios no podrán proceder al enterramiento.

JEmancipuciones, reconocimientos y legitimaciones.— 
Deberán también inscribir en los Registros de estado 
civil, ni han de tener validez legal en cualquier mo
mento que sea necesario acreditarlas.

Estas anotaciones y en general las de todos los 
actos jurídicos que además de los indicados modi
fiquen el estado civil del ciudadano, se harán al már- 
gen de la inscripción de nacimiento del interesado, 
sí este hubiera sido posterior á la vigencia del Có
dice civil y por tanto, constase inscrito.

Manila 26 ñg Üiciembro (Ig 1880

DAPAT MALAMAN ’

Sa pageatatag ng Registro civil sa pamamaii 
ng mga Jueces de Paz at sa pageat, ang g 
ng Registro mula sa á 8 ay siyaug ang bugtOQ,j 
tanging prueba ng pagcatao, ay dapat matanto 
mga casunod na parrafo ng Diario de Manila, 
mailagan ang mga parusa ng Código penal 1 I 
pa sa Código civil na cahuhulugan ng ganga 
caculangan.

■ Felic 
■oridade

I —El 
Idriguez

r|de la t( 
[señora)

Gapanganacan. Sa loob ng taning na tatlong ¿fundad 
muía sa iaang sandali ng capanganacan, ang es 
ó sa caculangan o¡to,i, ang ina, ang caraaganacS^ 
lalong malapit, ang facultativo ó hilot ó ang 1 y 
ng establecimiento ó ang pinacamatanda sa jé 
na pmanganacun, ay dapat dumulog sa Regi ' 
civi, ipahayag sa '-apunahunan para sa pagtititi' | Tarai 
bagong ipinauganac .sa ac^s_n¿_jtegp5ii I corp 
flcalaing cung raacaraan ang tadhanang itó, na 
langin mula • â? las 12 ng gabi ng arao ng 
nganacan, ay sila,i, may pananagutan.

Nasasaclaoan ng catungculang pagtititic sa R H 
tro ang raga anac na tunay ó ng hindi mag a 'fDe < 
ipanganac mang buhay ó patay ó namatay | Para 
pagcapanganac. je los

Pagaasaua. Sapagca,t, ang mga pacacasal ng Ic 
aayon sa iniuutos ng Cap. 3.o, tit. 4.0 libro l|ysas . 
ng Código civil, ay cailangang simulan sa expedieiiyLimo 
matrimonial sa harap ng mga Jueces raunicipall%n¡la. 
at ang cahanganan ng naturang exj^ediente ay Al 1 
pa^papatitic sa acta ng Registro, ay iiclian naB ¡^¡ig 

- ami'rig~STOTrWtThT tuqgcol sa mga bagay ng w Al ] 
sal sa simbahan. ~ j

Para sa pagtititic nito sa Registro at para sal 
yon lama ng ang mga pacacasal, ayoii sa Códig(|B 
dapat ipagbigay alam sa pamamagitan ng escriil 
quinauuculang Juez de Paz, 24 oras bago icasal,^ 
arao, oras at lugar na pagcacasalan, at iharaj^i 
mang sa cura ang recibong ibinigay ng Juez^jc 
magagaua na ang ceremonia.

Ang Juez ó isang pinacacatauan niya ay hahara^i 
sa pagcacasal at pagcatapos ay itititic sa Registro| 
ayon sa mga bagay sa sinasabi na dapat ibigay nans—Se 
mga iquinasal, F Rs

Mgalibing.—Bago ilibing ang isang bancay ay dapaF’ P 
ititic sa Registrong quiuauuculan ang carampatanF*’ æ 
gagauin sa libing, at dahil sa caniya,i, ang Juez 
magbibigay ng licencia de sepultura ó pahintulot pnte' 
paglilibing. ^cia \

Ang mga encargado sa pantion ay di macapagbabaoT®'^® I 
cung hindi maharap ang naturang licencia. ^9’-

Pag hiualag sa mga magulang pagquilala sa 
at paglelegitimar. — Dapat din namang ititic sa RegistJe Cal, 
ng pagcatao cung magcacaron ng catunayang (j 
sa ley sa alin mang sandali na quinacailangang pa|*—Lc 
tutuhanan. flS. I

Ang mga anotaciones ó pngtitic na ¡to, at ang lah'5^‘nos 
na sa actos jurídicos na bucod sa nangsabi na 
nacababago ng estado civil ng namamayan, ay ilalagajL’^El 
sá guilid ng pinagtitican ng capanganacan ng 
resado, cung ito,i, huli sa pagiral ng Código civi^- ' 
caya dapat matitic. ADNARINÍ. ?
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MANILAMANILA

g d Felicitamos por las Pascuis á nuestras dignas Au- 
biígtOQÍ gjridades y después á nuestros favorecedores..

Bumabate carai ng magandang pasco una,i, sa ca- 
rapat dapat na mga pinuno at saca sa aming manga 
pinagcacautangan ng loob.

amamaii

atanto 
lila, 
enal bi 
ganga

{ —El Ministro de Marina, Excmo. Sr. D. Rafael Ro
dríguez Arias, ha dimitido definitivamente su cargo.

—Ha distribuido el Sr. Dean, como albacea dalivo 
ie la testamentaria de D.a María Juana Antonio (rica

tlon.
^ñora) que al morir empleó todo su dinero en obras de 

ai£aridad a varios sacerdotes y corporaciones pfs. 10,125 
(Jímo estipendio de misas, á pfs. 1‘25 una, según volun- 

se halla formada■
aganac

1,687'50, pfs. 187‘50, pfs.
D I*®- 125.
Regí '

b También hau sido entregadas

de la testadora; cuya suma 
las siguientes cantidades: pfs.

sa

igtititií

I, na 
• ng

sa R
lag 8 
atay

sal ng 
libro

2,500, pfs. 1,875, 
150, pfs. 125 y

na pagcaraatay ay ipungcau.3ng gaua ang 
salapi ay binahagu' ng Sr Dean sa mara 
at catipunan ang 10, pesos na par 
sa misa na tig isang daan 'auanv x;

I corpramqinqftR que. - repartan enjj
;BS. 9,692 descompuestos en las sigu^aiafes cantidades 
hrciales.' pfs. 5,000. pfs. 1,000,
|s. 595, pfs. 410, pfs. 300/pfs. 225, pfs.“147,'

personasá varias

s, 1.000, pfs. 750,

sa bilin ng nagpamana; ang 
catipunan ng raga halagan; 
pfs. 1,875, pfs. 1,687 at
ft

De dichas cantidades han correspondido: 
Para las misiones de Carolinas á cargo

ae los PP. Capuchinos ....... pfs. 1000 
«¡A los citados PP. como estipendios de 
^wisas .

expedienBLimosn:i3 para la Cárcel y Presidio de 
lunicipa^niia...................................................................

»

»

625

100
te ay ai ^.1 Hospital de San Juan de Dios de 

Tnila. . . .;an 

ay Hospicio de San José .
■ VI Monte de Piedad.......................

‘ara la evangelización de los moros 
-^5digc» misiones de Mindanao á cargo de 
escriO L..T„„ ■.iB jesuítas............................................

’W (i Beaterío de la Compañía .
í h MiH *limosnas para los pobres de la Confe- 

Vicente de Paul.
^1 Monasterio de Sta. Clara y haharal., „ t r, rHospital de San Lazaro. Registrel

ágay nan|—Se quejan algunos colesfas de que 
fc las casas arrojen al rio tod i clase

ara en 
los

debe

s
»
»

»
»

»

2000
4000 ;

400 -

1000
150

1500
1000
500

evitarse
de inmundi- 
salud públicay ay dap’l^’ además de comprometer la 

ampatanr^^^^” Y hacen inútil el trabajo de las dragas.
g Juez -^—Xscrio^ 
liütulot pote; Enero s 

vía féi'rea de la

îTleï '^eñ- 
inaugurar en aquella pro- 
seccióu de Dagupan y al

jagbabacv®*^® habrá grandes fiestas corao nunca se ha visto 
P aquella provincia.

a 5« Ayer se abrió el hotel situado frente á la iglesia 
a Registik Galonean y hubo por su inauguración una fiestecita 

ay-'wQue se bailó y cantó.
P’r~Los dias 29 y 30 del actual se celebrará la fiesta 

p S. Fernando de la Pampanga y han contratado los 
ang lah'^^'uos de aquella localidad á la compañía de las tres 

bi na a’- ‘8S, para que den más esplendor á las fiestas, 
ly ilalagajp, ^El 19 por la noche se declaró un incendio en 
' (Pampanga) eu una casa de ñipa y se pro
digo civi^-^ utra inmediata quedando ambas reducidas á 
ARIM consiguió estinguir el voraz elemento por

ng Ministro de Marina 
Rodriguez ang cauiyaog

__Pinatuluyang binitiuan 
ng E.xcmo., Sr. D. Rafael 
catunculan.

— Sa pagca,t, albacea 
D.a María Juana Antonio.

dativo sa testamento ni 
’ _.ig raavamang señ< ri

cac'Vi'ng

1000pfs

625»

100

: urna ayon 
ay na sa

2000
-l.)( G

J Ou

oan
ÜlÇunod: pfs. 2,500, 

50, pfs. 150, pfs. 125

Ibinigay rin naman sa iba,t; ibang tauo at Ca- 
tipunan ang halagang 9,692 pesos upang ipanglimos, 
sa ganitong pamamahagui; pfs, 5,000, pfs. 1,000, 
pfs, 1.000, pf-^. 7 5 0, pfs. 59 5, pfs- 410, pfs- 3 0 0, 
pfs. 225, pfs. 147, pfs. 100, pfs. 80. pfs. 60 at 25.

Sa nagaturang salapi ay nataboy;
Sa raga misionerong capuchino sa Ca

rolinas. . ,..................................................
Sa mga naturang pare parang bayat sa 

misa .......................
Panglirnos sa mga bilanguan at presidio 

sa Mavnila.......................................................  
~Sa Hospnal ni S. Juan^ d¿, ,Dj.o,s. sa May-

Sa Hospicio ni S, José.............................
Sa Mente de Piedad.......................
Para sa pagpapaarao ng raga moro • 

Mindanao na pinamahalaan ng raga Jc 
suita....................................................................

Sa Beatejio ng La Compañía . . . . 
Panglilimos sa mga pobre ng conferen

cia ni S. Vicente de Paul.............................
Sa Monasterio ng Sta. Clara ....
Sa Hospital ng S. Lázaro.......................
—Ang ibang casamahan diario

»

»

150;
1000
500

ay duínadaing
upang pagbaualan ang raga bahay na nagtatapon nang 
durai sa ilog, pagca,t, bucod sa p ipa.iganyaya sa sa ,u i 
ang bayan ay naluluatan ang trabaho sa ilog.

-Sumulat sa Pangasinan na sa raga 
enerog papasoc ay binabalac ang

ng canal na bacal sa provinciang yaon pa
gupan at magcacaroon ng 
cailan mi,i, di naquiquita

<í

3

unang 
pags;^:nr: ¿a

. Da-
mulaquing casayaiia ¿a

Cahapon ay biuucsan ang
provinciana yaon, 

fondang na sa tapat
ng simbahan ng Galonean at nag* a ron 'sang 
catuaau na dooy nagsasayauan at lag'-.icaulahan.

—Sa mga arao ng 29 at 30- n'tung l.imalacap
ay gagauin ang pista sa à. Fernando sa Pampanga
at sinitá ng mga tagarno:- ang 
Fernandez, Suzara at Tag» rom a up^ng

compauÚ! nila
■oagpani.-.guiúg

pang lalo sa pista.
—Nivong gabi ng 19 sa Bnculod Pampanga ay 

nasunog ang isang bahay ua ut naramay ang 
calapit, capua uaguing abó. Ñaapula rin ang apuy
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los esfuerzos de las autoridades, Guardia civil cua
drilleros y vecinos.

—Ha publicado la Dirección civil una disposición en 
la que anuncia que pronto el Excmo. Sr. Gobernador 
general hará una visita á las escuelas de provincias 
^al efecto dá instrucciones sobre el cumplimieoto del 
í<eglamento vigente en las escuelas.

—La función en honor á Carriedo organizada por 
el inteligente platero y escultor D. Cifiaco Gaudinez 
ha producido un beneficio líquido de pfs. 307,55 se
gún cuentas que dicho Señor publica en la prensa. 
‘ concedido al Gobernadorcillo de naturales
de ^ta. Cruz, la oportuna licencia para que desde 
el 19 del actual hasta el 24 puedan los vacinos re
correr con músicas las calles de dicho arrabal con 

de ias misas de aguinaldo, desde las cuatro

hastd Jas ouq qug

7JÍINSULAPnon
a . ha sido nom-—Según telegrama de ■ -i o, n

brado Contador Central de Hactars^ . —
Suponemos que será nuestro consecüente úoíauora- 

dor don Federico, á quien damos la enhorabuena.

sa tiyaga ng mga pinuno, Guardia civil, cuadrillero 
at tauong bayan.

Girección civil ay naghayag ng isang pasiya 
na doo,i, sinasabing ang Excno. Sr. Gobernador 
general ay magbibisita 
vincias, at nagbigay

sa mga Escuetahan sa pro-
-------- , instrucciones
pagtupad ng Reglamentong umbral sa
lahan.

—Ang pinalabas 8a Teatro sa Tondo

tuDgcol sa 
mga Escue-

lan ni Cariedo at pinamahalaan ng may 
platero at escultor D. Ciríaco Gaudinez ay

30/‘55 ayon sa ipinalagay ng 
señor sa mga periódico.

sa caranga -
isip ua 

nacatipon 
na tu rang

—Ang Gübernadorcillo sa naturales sa Sta. Cruz 
19 nitong 

ang manga 
mga lausangan ng naturaug 

alang alang sa misa de aguinaldo, muía sa á 
ias 4 hangang á las 9 ng umm^a.

ay binigyan ng licencia upaug muía sa 
lumalacad hangang sa 24 ay macacalibot 
tauo at músico
bayan,

sa

PENINSULA
Ayon sa telegrama ng ]Sl Comorcio, ay nahalal na 

Contador Central de Hacienda si Sr. Ordaz.
acain náararapat ang amitig catulong n. 

si don Federicong bini¿h¿^yan naniin líg tvJioraluc/ia

ANG PAGSALACAY 
ni

Bantog na historia ng inchic Li-Mahong 
na hamaca rito ng nnang panahon 
cusang tinagalog ng balitang Santal, 
at dito sa ainin mabibili ngayon.

Labing anim lamang cualta bauat isa, 
naariquit ang bafat malinaa ang letra 
at lubhang maraming doo,i, macucuha 
ang ib'g tnmalos nang ating Historia.- 

Imprenta de Sta, Cruz, Carriedo, 20, 
ADNARIM

La Estrella del Norte
At sa Estrella del Norte 

tu manen g cay Sr. lævy 
CUíig may reíos na mabnti 
montado aniya sa rubí.

Pagdaca siya,i, bin i guian 
nang maquila,i, naibigan, 
caya humingi pa naman. 
nang cairel na mainam.

Gran BaÁsat' d.e^'op¿i /lecl/ff y 
Sastrería de Gihei‘t y Font.

Napatungo sa Sa,slreria 
ni Gibert Font sa Escolta, 
itabas mo po, aco aniya 
uang calahating docena.

Pantalong de lanang rnarikit 
na mga Fabrica nang Ingles, 
huag mapacanipis 
at ibig co ay maquinis.

EL MINDANAO
Sa Mindanao nagvisita 

bumili nang rnga lata 
may sardinas mantequilla 
at dalauang queso de bola.

Saca isang paang Jamon 
na ang tauag ay de York 
cumita nang isang cargador 
ipinadalang lahat yaon.

Seeker y C.^
Naparoon sa fábrica 

ni Sr. Seeker sa Escolta 
bumili nang jipijapa 
veinte à/iros ang balagá.

Saca isa pang sombrero 
pinong pino na de fieltro 
ang uica,i, mabuti ito 
mata lago sa bolsillo.

Ini/)renta de Santct Cri/^.
Naparoon sa Imprenta 

nang Santa Cruz at cumita 
nang mariríquit na targeta 
lagdaan nang ngalan niya. 
_ Tulov- siya ay pumili 
manga letrang sarisari nAiál 
naibigan ni ya,i, mumunti 
na letrang gótica ang yari.

EL ILOCANO
Director: Isábelo de los Reyes

Periódico quincenal español 
ilocano de ciencias y artes 
al alcance del pueblo, de in
tereses generales, conocimien
tos útiles y noticias.

Al precio de una peseta al 
més, se suscribe en esta im
prenta, Sta. Cruz, Carriedo 20.

Obras Isabelo de los Reyes.
El Eolk-Lork Filipino /.Costumbres 

del país). Obra premiada con medalla Ae 
plata en la Exposición Filipina de Madrid. 
Consta do 846 páginas con impresión com
pacta. Se vende á 6 ra. fuertes.

Las Islas Visayas kn la bpoca de
LA CONQUISTA, á 4 reales,

Ilocanadas, cuentos filipinos á 4 reales.
Artículos varios sobro etnografía, his

toria y costumbres de Filipinas, á 6 rs.
Se venden en esta Imprenta y las prin

cipales librerias de Manila.
Historia de Filipinas, en dos edicio

nes separadas, publica y vende á 4 cuartos 
la entrega la Revista Católica de Fi
LIPINAS.
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P.O C AMP OP.
SASTRE

Ha trasladado su sastrería á 
los bajos de la casa núm. 9, de 
la misma calle de Dolores, Santa 
Cruz, donde continuará sirvien. 
do á sus parroquianos y cuan
tos le favorezcan, con el mismo 
esmero, prontitud y baratura.
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EDIGlUiN HISPANO-TAGALOG

X)K IDZCJklDJL

Oficinas: Intramuros, Real 5

IMPRENTA DE SANTA CRUZ, CARRIEDO NÚM. 20.

DONDE TAMBIEN SE ADMITEN SDSCRICIONES.
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ngayon sa Leí 1 
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miuistración

at tibay ng mga tul»

nau
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■ la 
itos

Sra. 
solei 
que

dése 
late,

cia c 
pers 
iucli 
de f

idre
X la 

las

Ue t 
han

(O

el K

par! 
tas 
de 
insij

Ib LlaiilllJg •3«’ Q----- ---------- c;

civil ay pinagaaralan aug anyaya na
~ ferro-cari

de puente que se

años qur ■ Rey 
sepulcro, ci.ando 
;tar se oh’* cía al 

n hijo o el pué- 
alcanzando el

ha dejado 
recuer S eu- 

y pc' , me
vertido, al

designación y valor para 
en nombre 

gid jr Alférez Real D. Dioni- 
invitación que, en nombre 

uos ha dirigido para asistir 
isas que se han de celebrar 
’ conmemorar la derrota de 

tagalog este brillante epi- 
cimiento del pueblo in-

quejan de que el contratista Mel 
Pasig y Bang! ang exija derecho de pon-

^olo por las personas que pasan, sino por
" ■' •íne llevan, aunque pequeños bultos, y como

” Manila y qtras-partes, no se hace pa^ar lo que 
^no pued' llevar, la hacen p'qjqhqo.

_____ 1.a inventado un guia .«para los que tienen la 
des<^rsci? de que sabiendo ya escribir, se vuelven ciegos. 
'*"Hun inventor francés ha descubierto una tinta inara- 

ívillosa c e por sí misma se disipa por completo al 
:ábo ue^ocho días sin dejar la menor traza dn los 

^É^aracteres escritos. El autor bautizará su tinta con 
denominación de fintch politica-
—Se han puesto á la venta las Memorias del famoso 
ron de Tenck. que escribió con su sangre cuando 

estuvo preso en Magdebourg.
Estas Memorias, impresas ahora en Leipzig, se 

escúbierón en 200 páginas interlineadas en una Biblia.
__Sabemos que por la Dirección general de Adrni- 

■nistracion civil se estudian las proposiciones hechas 
por varias casas e.xtranjeras para el establecimiento 
de fe».'-o-carríles de vía estrecha en todas aquellas pro- 

' vincias cuyas carreteras lo permitan por la solidez 
de sus puentes, sus curvas de mucho diámetro y sus- 
nenuientes no superiores al tres por ciento. Al efecto 
algunos Ingenieros del cuerpo de Obras públicas exa
minan el estado.y condiciones de las carreteras y puen
tes-en determinadas provincias.

__Tenemos entendido que autorizada que sea la eje
cución de los trabajos para levantar los estribos del 
nuevo puente sobre el rio Pasig entre la plaza de 
Santa Cruz y Arroceros, aquellos empezarán acto 
seguido con el objeto de que su terminación pue- 

coincidir con la aprobación del nuevo proyecto 
va á formulai por el cuerpo de

Obras públicas
han tenido los dueños del vapor-

había salido de Ma-cito Carmen,
—Buen alegrón 

que hacía 20 días
' « ' cao para Manila y se le creía perdido «n lo:« pasa-

■unes
taong ang

Niyontr
icapat ng _ _ 
na sa ilahm ng libiug, 
hanga ng capayapaan ac 
iniaalay sa. bayaug C'-stilá ug

Muía sa pageabatr, ay piuatúríf.” 
pamute ug bayan, ay naiquilala na 
catungeulau at tinamó ang carapatdapat nv- 
Mapamayapá, ,

Maicli ngunit inalualhati aug pohas ng camyt. hg cici 
pinagdaanan. . ,

Pagsambit uitoug malnugcot na paalaala ay mina J 
handog namiu mulá rito sa malayong 1 .pá 
inang España, ang magalaug naming pagdamay 
daquilang Reyna upang ilaquip ang aming hmart 
pis sa cauiyang luhà na itiuiguis marahil pag la n 
ga musmus niyang anac.

Alagaan uauá ng Dios sa catiisan at tapiq 
upang - pamahalaan ang destinos ug España sa 
lan ng Haring baca, (Y. N. D.)

—Ñagpapasalamat catni sa Sr. Regidor Alférez Le.

I 
■ hizt 
gad 
ños

í 
lata 
con

D. Dionisio de Canalejas sa taimtim na pagaaniay 
sa pangalan ng Exemo. Ayuntamiento upang duma 
sa procesióng gagauin sa viernes at sába o san 
sa pagcauasac ni Li-Mahong inaalaala namin. Ibi 
hayag namin sa tagalog itong maningning napasimu 
ng historia upang maquílala n^ tagarito.

' Marami aug dumadaing na ang contratista nac 
tauiran sa paguitan ng Bangbang at Pasig ay p 
napagbabayad di lamang ang mga tauo cun i p« 
TTafíg dTrhi-H7rhtr«“ e<*hit maliit na bagay, sapagca.t, ! 
.Mayuila at sa iha pau’g leigSr ay di sinisingil « 
madadala ng'isa, a^-dpinahahayag sa lahat.

—Lumicha ng isang susundan para- sa mga culai 
palad na marunong ng suraulat ay nangabulag.

—Nacatagpo ang isang manglilichang francés nai 
isang cahangahangang tinta na ang letra,i, na pap 
uing mag isa sa loob ng ualong arao na ualang m 
titirang anomang bacas. Ngangalanan ng nacatag! 
ang caniaug tinta ng tinta política.

mga memorias . ng bautog ‘ C 
baron von de Tenek na siuulat ng caniyang du¡ 
og siy®,i? nabibilango sa Magdebuorg. 

Ang mga Memoriang ito, nilimbag i 
sinulat sa 200 páginas na ] 

ang talata sa isang Biblia.
—Natalastas* naming sa Dirección general ng

mga casa extranjera sa paglalagay ng 
na maquitid ang daan doon sa lahat ng pi’O'*®^ 
na sa cátigasan ng daan at tibay ng mga iu*- 
ay maáaring daanan ang malalaqui nianglico at i 
taasang di lalampas sa tres por ciento. Sa ga)' 
sinisiyasat ngayon ng raga Ingenieros ng Obras 
blicas ang calagayan ng daan at raga tulay ? i 
provincia.

—Ang acala narain ay pag pinahintulutfiu ang 
tatrabaho upaug ibangon ang pinacahaHgui ng ba‘ 
tulay sa ilog Pasig sa tapat ng Ar<-/Ceros at 

asah 
del ( 
el bi

H 
liant 
se c 
líos 
cont

Cruz, sisimulan yaoii upaug p , ayari 
naman ang bagoug binabalac nn tuL- y i 
ng Obras pC'jiieus.

—Malaquing cfuaan 
ug vapor Gcinnan na

ang t.namo n 
may 0 ara..~
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I^toTuos ha 
untos donde

^^ades. Su director 
^1.

S vióse muy concurrido el 
^iiotivo del debui de la compañía

^Lj^H^^a^overtura, ejecutada por la orques- 
¡K^SP^ronse los artistas con trajes lujosos á 

público, siendo recibidos con un aplauso, 
^mayoría de ellos trabajaron con gran destreza

7 iniha-B
L nangr 
may 
binar# 

laeLali®

Jy^habilidad, siendo de notar, 
I cícios de Yamomoto y el niño 
{juegos sorprendentes.

Entre solo vimos á 
'hizo eT acto gracioso de La 
gada suerte de subir'^ béqai'-

entre todos, los ejer- 
Taxa-Mato, quien hizo

Miss Yamomoto, que 
Mariposa y la arries- 
unti escala con pelda-

sila,i, na
—Dumatin|O 

ang compañf® 
puri sa Hong-la 
paquitaan ng ca’ 
quilalang artis^

—Dumating j 
ang quilalang 
sio Ratia. S

—Niyong aS 
Teatro Fili]^&^ 
nesa. 

—
uag^^H^n 

mga
'6

tapuD) 
sa N'la

■ez Re: 
çaaniay 
duinal 

lo san!
1. Ihi

ndi p2 
gca.t, i 
ngil at

ños de sables japoneses afiladísimos.
El domingo dió la Compañía dos funciones, una por 

latarde y otra por la noche, y hubo otra el martes 
con regular concurrencia y variación de programa.

—Ha llegado de la Península en el vapor Isla de Pa- 
^au^ el conocido artista lírico-dramático D. Nemesio 
Rafia.

—Se está decorando con lujo el teatro de Tondo, 
para el dia de la función que los escultores y artis
tas de Sta. Cruz darán en aquel coliseo, con objeto 
de hacer una colecta para erigir un monumento al 
insigne patricio C^|^Ío.

—En la mafianæ del domingo empezó á funcionar, 
desde el istmo de Magallanes hasta la plaza de Ma
late, la uueva línea de tramvías

—Animación y grande hubo en la cercana provin-

'a culai
incluso

esta del
tal sniîèrâlF¥’tî y i c !ï*a"dn7rcciôr77 
Gobernador general, con objeto

nal

ntog I
3g du(

sa Lei 
patlai

n'^ A' “o 
iva 
rro-car 
provin*

de paSar en esa provincia dos dias.
—De nuestro colega El Comercio, en su número 

del domingo, el siguiente telegrama:
Madrid, 22 de noviembre, 1. t.

<Jdfís rebajas que en lo correspendiente al ramo 
.d<niarina llevíi el presupuesto general de esas islas 
ban sido anuladas.

«Créese próxima é inevitable una crisis parcial eu 
©1 Mj,pi*terio que preside el Sr. Sagasta. *

—El domingo últirno celebró la fiesta de Nuestra 
Sra. de los Remedies'"el arrabal de Malate, con misa 
solemne por la mañana y procesión por la tarde, 
que recorrió las principales calles de aquella localidad.

—Cinco malbecliores, en San Miguel de Mayumo

at t 
gay

ang P'-f

^saltaron entre obog 
del corriente la casa^ 

barrio de Bataan.
Habla uno vestido 

liante; pidieron al Ciri: 
se disponía á hacer J 
líos interesaban, pi^ 
contestará que no^Bj 
hkcabeza y una

de pr«H!

dornfllll

y una de la noche del día 11 
I^^Ciriaco Sangalan, situada en

cuadrillero y otro de auxi- 
su cédula personal y cuando 

ega del documento que aqpe- 
K dinero, más como aquel 
I infiriéronle tres heridas en 
ibombro.
^^req’uisa minuciosa de la 

que ofreció, abando- 
barrio de Mandiri.
entre los bandidos 

Leoncio Pelayo, 
lugar el dia 30,

Af^^jaramihan sa 
nong at licsi dapua't 
bajo ni Yamomoto at 
marong cahangahanga.^^H

Sa mga babae ang
Yamomoto, na gumai^^^
Mariposa at ng map9H| 
naog sa isang hagdanJ^^S 
bleng japon na nagtáti^m

Niyong lingo ay gumBB 
sa hapou at isa sa gabij^ 
dang a rao, at nagcaro^Kk 
marami ang nanood.

—Pinamumutihang irfiKo 
para sa arao uapagpapÍ^^ 
Sta. Cruz upang mangil^H 
alaala sa daquila't marila^^

—Niyong lingo ng um^g 
papalacad sa bagoug líneef^

Malaquing casayahan ang guinau 
provincia ng Bulacan, maraming ta¿ 
ang naquipista, casama, ang.

Exmo. Señor Gobernador general, n 
lauang arao doon.

—Sa aming casamang El Comercio,'\ 
niya niyong lingo, ang telegramang casuJ^^ i

Madrid, 22 de noviembre 
«bilualang cabuluhan ang presupuesto ng pa^

uas ng nauucol sa marina sa Sangcapuluang iy?
«Inaacalang malapit at di maiilagan ang' casal 

sa Ministeriong pinamumunaan ni Sr. Sagastt.
—Niyong lingo ay ipinagdiuang sa Maalat^ 

fiesta ng Ntra Sra. de .Jos^ Remedios, misang m 
canta sa umaga at sa hapon ay procesiong inilibot 
Sil mga pangulong daan. oro O

—Sapagitan ng á las 12 at 1 ng gabi niyaoug ica- 
labing isa nitong lumalacad, ay nilooban ng limang 
tulisan sa San Niguel de Mayomo. ang bahay ni Ci
ríaco Sangalan na nacatiric sa barrio ng Bataan.

May isang suot Cuadrillero ai isang teninte, na 
humingui ng papeleta ni Ciríaco at ng ibibigay ang 
quinacailaugan, ay hiningan siya ng salapiisasagot niyang 
Líala ay iniuaan siya ng tatlo sa ulo at isa sa balicat.

Ng masalicsic nila ang bahay. sa masamang pang- 
yayari ay nagsialis at umurong sa nayon ng Mandiri.

Naquilala ng maysugat at ng cauiyang asaua sa 
lima aug isang tumatahan sa naturang Mandiri, na 
yao,y si Leoncio Pelayo.

—Sa á 30 ay gagauin ang publicación ng bula, ta
labas ang procesión sa Palacio arzobispal at dadal- 
hin sa Aduana na doon ilalagay ang mahal na tanda
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A DK O

G

Tes 
de 

rid. 
coni-

¿^rui<'

co
bo 
G 
ci

i -'ll: ‘rador de

lañaiii en 
la .\foana á

uu:;tino Sa

á los unes e 
vista. Hasta 
potores Sop 

está poco

V es

ÍSSfe.- 1§>wíou cue das
S.
{•.rnindas

Aquellas son de 4,328
espesor de 10 cen-
han sai'rir ;ado sus 
en honoi ñ la divioi-

'ira
v:.'to 
iîa

4 eatf'j

este riño la fiesta 
hftbido una lucidi- 
■il rûre fibre dos

66’ niùns dió una función 
ÿ^pangueuo.

‘ Filipinas, à .. 
nuprent* y 1*8 P 
nnila.

^?INA3, en dos edicio- 
îca y vend»' á 4 cuartos 
STA Ca; /Lica de Fi

. cno FILIPINO

^compaùia imperial japo- 
fes? del Sr. S. 0. Abell.

ïé3 28 de iiov’^ mbre, á las 9
4e ia noche.

CAMBIO DE PROGRAMA 
Gran rebaja de precios en las 

localidades.
Palcos principales. . $ 4‘50 
ídem plateas . . » 3‘50
Ün. solo asiento en

oalco......................... > 1,^00
Butacas......................... » 0‘75
Enb tóa general . . > 0‘25

Lo- billetes se espenderáu 
en la taquilla del teatro en el 
¿dia de la función.

ci

s
QD

ci 
¿O

s

bfi 
G 
ci 
G

ci 
bo
ci 
CO

ci 
»b£) 
G

ci

bC 
G 
ci

O

bJ3

at ma^sesur J m ‘ nj 
Faustino, Saoco.o/

Santo

—An g inga bagqty^l.pinangauiV'
‘ loob lamang ng siya^i ó dalauauapntig*'^-.'-;^ 

quiquita. Hangaug tatloog taou av di 
inaoute ang inga culay. Mga bingi sa looo 
ó dalauang arao; ang panga’uoy ay lubhaiig maftx 
hangang sa dalaua ó tatlong taon. Nguui.t. ang pang^ 
'incidam lalo na ang dila ay madaling iua(;ul ?a.

—Sa Tokio (Japon) ay nagtayo ng isang sim^hang 
ang ginamit lamang ay tabla^at_ buhoc •-ng tauo. 
4,i?28 pies ang baba ug inga tabTa at ang capal ay 
ib centímetros. Upang raayari ay may isang 350,000 
catao ang umambug ng buhoc alang-aiang sa dios 
ng mga japong sinasamba roon.

__ Sa taóng ¡to,i, lubhang maraming dumaló sa fiesta 
ng cabecera ng Capangpaugan, nagcaroon ng mv- 
nmgas na procesión, nagcarroon ng teatrong dalauang 
gabi, at ang compañía ng tatlong niñas ay iiag pa
labas sa Casino pamgpangueño.

C «3 G

bc
bC

c3

Iinp/'entec de Santa C/'tiz.
NaparôüS^>a Imprenta 

nang Santa Cruz at cumita 
nang maririquit na targeta 
lagdaan nang ngalan niya.

sí.

-O s
bfi

bo

cí

ci 
>bc

O
S
ci

ci

Cfi

o

Q
bc 
G

»bo 
G

ci 
S 
ci 
G

ac

G

i/j 
ci ci

P.O C AMP OP
SASTRE

Ha trasladado su sastrería á 

los bajos de la casa núm. 9, de 

la misma calle de Dolores, Santa

Cruz, donde continuará sirvien

do á sus parníquian" y • non

ios le favorezcan, cou el m srac

prontitud y baratura.

líiañga letra^/^Hsari 
naibigan niya,i, mumunti 
na letrang gótica an g yari.

£L ILOCANO
Director: Isabelo de los Reyes

Periódico quincenal español! 
ilocano de ciencias y artel 
al alcance del pueblo,* de in
tereses generales, cónocimieni 
tos útiles y noticias.

Al precio de una peseta ? 
mes, se sus ’’ibe en cesta ít: 
prenta.. Cruz, C’^rriedo 2v 
Gran i^ar de ropa ; adíe, 
Sastrer^c de Gd>ert >/ Fon'

Itong 
mahus* 
na p-'^ 
ni

idianleng lagui 
^Americana 
Blast rería

Sr. .i
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